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VOLKSWAGEN Käfer  
1200 L, 1300, 1500, 1302, 1303, 1305,  
S, LS, Cabriolet Type 14/15  
VW Bug/Kever/Beetle/Coccinelle  

58 01 .67

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������

Reserveradwanne vorne Spare wheel panel front
Reservewielbak voor Pose  roue de réserve avant

��

58 01 334

������������������������

Reserveradwanne vorne Spare wheel panel front
Reservewielbak voor Pose  roue de réserve avant

��

58 01 336

������������������������

Reserveradwanne vorne, rep.stck
Spare wheel panel front, repair piece

Reservewielbak voor, reparatie deel
Pose  roue de réserve avant, pièce de réparation

��

58 01 666

��������������������������������
�������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������

Rahmenkopf Framehead
Kopchassis Chassis avant

��

58 01 665

������������������������

Rahmenkopf Framehead
Kopchassis Chassis avant

��

58 01 368

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Rahmenkopf, Boden Framehead, lower plate
Kopchassis, vloerplaat Chassis avant, plancher

��

58 01 369

������������������������

Rahmenkopf, Boden Framehead, lower plate
Kopchassis, vloerplaat Chassis avant, plancher

��

58 01 309

��������������������������������
�����!��������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Hilfrahmen Achskörper Framehead, repair piece
Kopchassis, reparatiedeel Chassis avant, pièce de réparation

��

�� ��58 01 399

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Achsk÷rper Verstärkung Axle reinforcement front
Versterking vooras Support essieu avant

��

58 01 679

��������������������������������
�������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������

Halteblech vorne innen, unterer Tank
Front innner, repair piece below tank

Front binnen, reparatiedeel onder tank
Face avant intérieure, pièce de réparation sous réservoir

��

�� 58 01 .63 �p 58 01 .64 ��
�� 58 01 .73 �q 58 01 .74 ��

�p �����!��������������
�q ���������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V������������������������

Innenteil Kotflügel, Stoßstangenansatz
Inner front wing, bumper support

Binnensscherm, bumpersteun
Aile intérieure, support pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Käfer,Coccinelle,Beetle

�� 58 01 253 58 01 254 ��

���������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V������������������������

Innenteil Kotflügel vorn, Stoßstangenansatz breit
Inner front wing, bumper support large

Binnensscherm, bumpersteun breed
Aile intérieure, support pare-choc large

��

�� 58 01 259 58 01 260 ��

��������������������

Innenteil Kotflügel vorn, Stoßstangenansatz
Inner front wing, bumper support

Binnensscherm, bumpersteun
Aile intérieure, support pare-choc

��

�� 58 01 .57 58 01 .58 ��

Innenteil kotflügel vorn, rep.stuck
Inner front fender, repair piece

Binnenscherm voor , reparatie deel
Contre-aile avant , pièce de réparation

��

�� 58 01 .07 58 01 .08 ��
�� 58 01 321 �p 58 01 322 ��

�p ������������������������

Spritzwand hi. Vorderrad Splash panel front wheel
Plaat achter voorwiel Pare-boue avant

��

�� 58 01 .51 58 01 .52 ��

Scharnierverstärkung Hinge reinforcement
Scharnierversteviging Support charnière

��

�� 58 01 .05 58 01 .06 ��

Trittbrett, Montierung
Running board, mouting plate

Bevestiginsgplaat voor treeplank
Tole montage pour marche-pied

��

�� 58 01 .01 58 01 .02 ��

Schweller, kurz Sill, short
Dorpel, kort Bas de caisse, court

��

�� 58 01 .71 58 01 .72 ��

Türblech 2-türig Doorskin 2-doors
Deurplaat 2-deurs Panneau 2-portes

��

�� 58 01 271 58 01 272 ��

Türboden 2-türig Lower part inside 2- door
Onderkant deur 2-deurs Partie intérieure 2- portes

��

�� 58 01 .81 58 01 .82 ��

Innenschweller Inner sill
Binnendorpel Bas de caisse intérieure

��

�� 58 01 .09 58 01 .10 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R�O�H�W����

Schwellerkasten seitlich Undersill side
Onderdorpel zijkant Dessous bas de caisse

��

�� 58 01 381 �p 58 01 382 ��
�� 58 01 383 �q 58 01 384 ��

�p ������������������������������������
�q ������������������������

Unterseite Warmluftkanal Panel below heating ch.
Onderkant warmtekanaal Tôle infér.conduite de chaleur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 01 691 �p 58 01 692 ��
�� 58 01 681 �q 58 01 682 ��

��������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������
�p ���!��������������
�q �������������!����

Warmluftkanal Heating channel
Warmtekanaal Tôle conduite de chaleur

��

�� 58 01 683 58 01 684 ��

������������������������

Warmluftkanal Heating channel
Warmtekanaal Tôle conduite de chaleur

��

58 01 294

Batterie Halteplatte Battery holder
Accuplaat Boite de batterie

��

�� ��58 01 .24

Wagenheberansatz, unten Front jacking point, lower
Kriksteun, onder Renfort support cric, inférieur

��

�� ��58 01 .23

Wagenheberansatz, komplett Front jacking point, complete
Kriksteun, compleet Renfort support cric, complet

��

�� 58 01 .41 �p 58 01 .42 ��
�� 58 01 141 �q 58 01 142 ��

�q �%�U�H�L�W�������%�U�H�H�G�������/�D�U�J�H����

Anschlußblech Side panel
Paneelplaat Tôle latérale

��

�� 58 01 469 58 01 470 ��

Spritzwand vor Hinterrad Splash  panel rear wheel
Plaat voor achterwiel Pare-boue arrière

��

�� 58 01 .59 �p 58 01 .60 ��
�� 58 01 .61 �q 58 01 .62 ��

Innenkotflügel hinten, vorn Inner rear wheel housing, front
Achterflank binnen, voor Aile arière intérieure, avant

��

�� 58 01 .43 58 01 .44 ��

Kotflügelansatz hinten Mounting strip rear
Bevestiging achterscherm Fixation d'aile arrière

��

�� 58 01 .39 58 01 .40 ��

�������������!����

Innenradlaufrand Inner wheelarch rear
Binnenwielschermr.achter Arc d'aile arrière intérieur 

��

�� 58 01 .97 58 01 .98 ��
�� 58 01 .95 �p 58 01 .96 ��

�p �0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����6�W�D�E�L�O�L�V�D�W�R�U����

Federbeinblech hinten Top suspension panel
Schokbrekerplaat achter Renfort sup.amortisseur

��

�� 58 01 .29 58 01 .30 ��

�������!��������������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstangenansatz Bumper support
Bumpersteun Support pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Käfer,Coccinelle,Beetle

�� 58 01 .33 58 01 .34 ��

���������������!����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstangenansatz Bumper support
Bumpersteun Support pare-choc

��

58 01 599

�������������!����
�)�U�R�Q�W��� ���+�H�F�N�������Y�R�R�U��� ���D�F�K�W�H�U�������I�U�R�Q�W��� ���U�H�D�U��������
�D�Y�D�Q�W��� ���D�U�U�L�ª�U�H����

Stoßstangenhalter Bumper holders
Bumpersteunen Ferrures pare-choc

��

�� 58 01 331 58 01 332 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

�� 58 01 .31 58 01 .32 ��

Stoßstangenhalter, Beschlag Bumper holders, console
Bumpersteunen, houder Support pour ferrures pare-choc

��

58 01 620

��������������������������������
�����!��������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 01 622

������������������������������������
�������������!
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 01 668

������������������������������������
�������������!
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Face avant complète

��

58 01 673

������������������������������������
�������������!
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������

Frontverkleidung, Deckplatte Front panel, cover plate
Voorpaneel, cache Face avant, bekleding

��

58 01 624

������������������������

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 01 768

������������������������

Frontverkleidung Unterteil, mit Luftleit
Lower part front panel, with air intake

Voorpaneel onder, met grille
Face avant inférieure, avec grille

��

�p 58 01 672
�q 58 01 674

�p �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������������������
�q ������������������������

Frontverkleidung innen , hinten
Front inner panel, rear

Voorpaneel binnen, achterstedeel
Face avant intérieure , partie arrière

��

�� 58 01 657 58 01 658 ��

���������������������������������������������!����
����������������������������������������������������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



883VOLKSWAGEN / Käfer,Coccinelle,Beetle 

�� 58 01 659 58 01 660 ��

�����������������������������!����������������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 01 677 58 01 678 ��

���������������������������������!����
���0�H�[�L�F�R������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 01 675 58 01 676 ��

�����������������������������������!����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� ��58 01 420

�*�X�P�P�L�������5�X�E�E�H�U�������&�D�R�X�W�F�K�R�X�F
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Dichtung für Kotflügel Front wing
Dichting voor spatbord Joint pour aile

��

�� �p ��58 01 423
�� �q ��58 01 425

�p ���������F�P
�q �������F�P
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Dichtungsleistehalter Rubber holder
Dichtingssteun Support Joint

��

�� ��58 01 371

��������

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 01 372

������������������������

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 01 611 �p 58 01 612 ��
�� 58 01 613 �q 58 01 614 ��
�� 58 01 615 �r 58 01 616 ��

�p �������������������!�������F�K�U�R�P�����������P�P����
�q ���!���������������������F�K�U�R�P���������P�P����
�r �������������������������F�K�U�R�P�����������P�P����

Trittbrett Running Board
Treeplank Marche-Pied

��

�� 58 01 689 58 01 690 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Bodenblech, mit Sitzehalter Footwell, with seatholder
Vloerplaat, met zetelsteun Plancher, avec support siège

��

�� 58 01 .85 �p 58 01 .86 ��
�� 58 01 .87 �q 58 01 .88 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������
�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Bodenblech Footwell
Vloerplaat Plancher

��

�� 58 01 385 �p 58 01 386 ��
�� 58 01 387 �q 58 01 388 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������
�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Bodenblech, außen Footwell, outer
Vloerplaat, buiten Plancher, extérieur

��

�� 58 01 685 58 01 686 ��

������������������������

Bodenblech Footwell
Vloerplaat Plancher

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à
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�� 58 01 687 58 01 688 ��

������������������������

Bodenblech, mit Sitzehalter Footwell, with seatholder
Vloerplaat, met zetelsteun Plancher, avec support siège

��

�� 58 01 693 58 01 694 ��

������������������������

�+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Bodenblech Footwell
Vloerplaat Plancher

��

�� 58 01 605 58 01 606 ��

�&�D�E�U�L�R����

Längsträger Outrigger length
Chassisbalk Poutre

��

�� 58 01 647 58 01 648 ��

���!��������������������
�������������!��������������������

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 01 649 58 01 650 ��

����������������������������������������������������������������������������
����������������������������������������������������

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 01 645 58 01 646 ��

������������������������
��������������������������������������

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 01 625 58 01 626 ��

�������������������������������!����
�������������������������������!����
�0�H�[�L�F�R����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

58 01 635

���!��������������

Heckblech Rear panel
Achterpaneel Face arrière

��

58 01 636

������������������������������������
�������������!
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V����������������������������

Heckblech Rear panel
Achterpaneel Face arrière

��

�� 58 01 729 58 01 730 ��

�������������!����

Wärmetauscher Heat exchanger
Warmtewisselaar Echangeur de chaleur

��

�� ��58 01 727

Montages.Wärmetauscher Mounting kit heat exchanger
Bevestigingskit warmtew. Kit Montage échangeur de chaleur

��

�� ��58 01 923

�J�U�R�¡�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������)�R�U���Z�L�Q�J���Z�L�W�K����
�E�L�J���K�R�O�H�������9�R�R�U���V�S�D�W�E�R�U�G���P�H�W���J�U�R�R�W���J�D�W��������
�3�R�X�U���D�L�O�H���D�Y�H�F���J�U�D�Q�G���W�U�R�X����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 01 801 Plan/Vlak/Flat
58 01 802 �� Plan/Vlak/Flat

�&�K�U�R�P�������&�K�U�R�P�H����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

VOLKSWAGEN Beetle  

    10/1998 -> 06/2005  

Nicht / niet / not / pas  Cabrio  
Nicht / niet / not / pas  RSi  
Nicht / niet / not / pas  Prod USA Typ 1C  

58 03 574

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V��������������
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�p 58 03 490
�q 58 03 590

�1�L�F�K�W���I�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U��������
�Q�R�W���I�R�U���I�R�J���O�D�P�S�����Q�L�H�W���Y�R�R�U���P�L�V�W�O�D�P�S��������
�S�D�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�p �,�Q�Q�H�Q�������L�Q�Q�H�U���S�D�U�W�������E�L�Q�Q�H�Q�������L�Q�W�«�U�L�H�X�U����
�q �$�X�¡�H�Q�������R�X�W�H�U���S�D�U�W�������E�X�L�W�H�Q�������H�[�W�«�U�L�H�X�U����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�p 58 03 499
�q 58 03 599
�r 58 03 589

�)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���I�R�J���O�D�P�S��������
�9�R�R�U���P�L�V�W�O�D�P�S�������3�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�p �,�Q�Q�H�Q�������L�Q�Q�H�Q���S�D�U�W�������E�L�Q�Q�H�Q�������L�Q�W�«�U�L�H�X�U����
�q �$�X�¡�H�Q�������R�X�W�H�U���S�D�U�W�������E�X�L�W�H�Q�������H�[�W�«�U�L�H�X�U����
�r �$�X�¡�H�Q���0�L�W�W�H�������R�X�W�H�U���P�L�G�G�H�O���S�D�U�W�������E�X�L�W�H�Q����

�P�L�G�G�H�Q�������H�[�W�«�U�L�H�X�U���F�H�Q�W�U�D�O����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

58 03 749

���������������������������������7�'�L����
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R

Ø���������������������P�P

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

58 03 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 03 657 58 03 658 ��

Kunststoff Kotflügel vorne Front wing plastic
Plastic spatbord voor Aile avant plastique

��

�� 58 03 433 58 03 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 03 961 58 03 962 ��
�� 58 03 961M �p 58 03 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�p �L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H1 + H1 Head lamp H1 + H1
Koplamp H1 + H1 Projecteur H1 + H1

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� ��58 03 915

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 03 995 58 03 996 ��

���!��������������������
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 04 995 �p 58 04 996 ��
�� 58 04 997 �q 58 04 998 ��

�������������������!
�p �1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����6�S�R�U�W����
�q �6�S�R�U�W����

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 03 939

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Nebelleuchte Fog lamp
Mistlamp Feu anti-brouillard

��

58 03 940 ��

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Rückfahrleuchte Reverse light
Achteruit rijlicht Feu de recul

��

�� 58 03 261 58 03 262 ��

�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�����������&�R�P�I�R�U�W

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 88 070

����������������������
���������7�'�,����
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U����
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 072
�q 58 88 074

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 073
�q 58 88 075

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Beetle  

    07/2005 ->

Nicht / niet / not / pas  Cabrio  
Nicht / niet / not / pas  RSi  
Nicht / niet / not / pas  Prod USA Typ 1C  

�� 58 05 961 58 05 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U

Scheinwerfer H7+H7 Head lamp H7+H7
Koplamp H7+H7 Projecteur H7+H7

��

�� 58 05 997 58 05 998 ��

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 05 931 58 05 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

VOLKSWAGEN Bora  

    09/1998 -> 2006  

Bora Variant / Stationwagon / Break  

�� 58 88 103 58 88 104 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V ����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 88 147 58 88 148 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V ����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 88 383 58 88 384 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����

Karosserieboden Floor panel
Zijbodem Plancher

��

58 92 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�p 58 92 580
�q 58 92 581

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�1�L�F�K�W�����I�¾�U���&�K�U�R�P�O�H�L�V�W�H��������
�1�R�W�����I�R�U���F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J��������
�1�L�H�W�����Y�R�R�U���F�K�U�R�R�P���O�L�M�V�W��������
�3�D�V�����S�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 88 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 92 590
�� 58 92 592 58 92 591 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 92 567 58 92 568 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange Bumper brackets 
Bumpersteunen Support pare-choc 

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 92 500

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����7�'�L���������N�Z�������9�������9�5������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

�p 58 92 513
�q 58 92 510

�p �,�Q�Q�H�Q�������L�Q�Q�H�U�������E�L�Q�Q�H�Q�������L�Q�W�«�U�L�H�X�U����
�q �$�X�¡�H�Q���J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������R�X�W�H�U���L�Q���S�U�L�P�H�U�������E�X�L�W�H�Q���L�Q����

�S�U�L�P�H�U�������H�[�W�«�U�L�H�X�U���H�Q���S�U�L�P�H�U����

Kühlergrill Kunststoff Grille plastic
Plastic grille Grille calandre plastique

��

58 92 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 92 550

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 92 509

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

76 20 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������������������������������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

76 20 702

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������������������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

�� 76 20 704 76 20 703 ��

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������������������������������
�'�L�H�V�H�O�������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������������.�Z������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 88 666

Frontverkleidung Mittelstrebe Strut-front panel 
Voorpaneel midden Face avant centrale

��

58 88 667

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���7�'����
�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 88 668

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�7�'�L���������N�Z�������9�������9�5������
�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 88 677

�9�������9�5������
�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 88 678

�������.�:���'�L�H�V�H�O����
�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 88 744

Elektrolüfter Electrical fan 
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 88 745

Elektrolüfter Electrical fan 
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 88 746

����������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�L�Q�F�O����������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 88 747

����������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 88 749

����������������������������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 92 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

58 88 797

Bef-Satz Motorhaube Fastening Set Bonnet
Montage Set Motorkap Kit Montage Capot avant

��

�� 58 92 655 58 92 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 88 433 58 88 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 88 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 88 453 58 88 454 ��

Radhausverkleidung hinten
Rear inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord achter
Pare boue d'aile arrière intérieure plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 92 961 �p 58 92 962 ��
�� 58 92 963 �q 58 92 964 ��

���������/�:�5����
� p � +� �� �� �
� q � +� �� �� �� �� +� �� �� �

Scheinwerfer mit Blinkleuchte Head lamp with flasher lamp
Koplamp met knipperlicht Projecteur avec feu de direction

��

�� ��58 88 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� �p ��58 36 913
�� �q ��58 36 915
�� �r ��58 36 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 92 931 58 92 932 ��
�� 58 92 933 �p 58 92 934 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���� �6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���U�D�X�F�K�J�U�D�X�������)�O�D�V�K�H�U���V�P�R�N�H�G��������
�3�L�Q�N�O�L�F�K�W���J�H�U�R�R�N�W�������&�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���I�X�P�«����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 92 935 58 92 936 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N����
�%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���U�R�W�������.�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���U�R�R�G����
�&�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���U�H�G�������&�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���U�R�X�J�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 88 803 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 804 �� Conv/Konvex�����F�P

�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 813 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 814 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

58 88 812 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 853 58 88 854 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P
�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����
�/�L�Q�N�V�������/�H�I�W�������*�D�X�F�K�H�������������F�P����
�5�H�F�K�W�V�������5�L�J�K�W�������'�U�R�L�W�����������F�P����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 831 Asph/Asferisch�����F�P

�� 58 88 833 Plan/Vlak/Flat�����F�P

58 88 832 �� Conv/Konvex�����F�P

�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 88 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 808 �� Conv/Konvex�����F�P

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 88 817 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 818 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V��������
�E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

58 88 816 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V��������
�E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V��������
�E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 88 857 58 88 858 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����
�/�L�Q�N�V�������/�H�I�W�������*�D�X�F�K�H�������������F�P����
�5�H�F�K�W�V�������5�L�J�K�W�������'�U�R�L�W�����������F�P����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 88 835 Plan/Vlak/Flat�����F�P

�� 58 88 837 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 838 �� Conv/Konvex�����F�P

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 88 841 �����F�P

58 88 842 �� �����F�P

58 88 844 �� �����F�P

�* �U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G����
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 88 261 �p 58 88 262 ��
�� 58 88 263 �q 58 88 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 88 070

���������������������.�Z������������������
���������6�'�L�������������7�'�,����
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

58 88 071

���������������������.�Z������������������
���������6�'�L�������������7�'�,����
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 072
�q 58 88 074

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 073
�q 58 88 075

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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VOLKSWAGEN Caddy  

    03/2004 ->  

58 67 570

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grijs
Plastic bumper grey Pare-choc plastique gris

��

58 67 560

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

�p 58 67 540
�q 58 67 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�F�R�Q�W�U�R�O
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�G�G�\���0�D�[�L

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������$���S�H�L�Q�G�U�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 56 668

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 56 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 67 655 58 67 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 67 961 58 67 962 ��
�� 58 67 961N �p 58 67 962N ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �9�L�V�W�H�R�Q����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with flasher lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� 58 56 995 58 56 996 ��

���!��������������������

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11 
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11 

��

�� 58 95 995 58 95 996 ��

�������������������!����

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 67 921 �p 58 67 922 ��
�� 58 67 923 �q 58 67 924 ��

�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H����
�+�D�\�R�Q����

�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte Komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 67 933 58 67 934 ��

�+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H�������+�D�\�R�Q����
���	����
�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 67 803 Asph/Asferisch
58 67 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 96 831 Asph/Asferisch
58 96 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 67 807 Asph/Asferisch
58 67 808 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 96 837 Asph/Asferisch
58 96 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 96 841 �p 58 96 842 ��
�� 58 96 843 �q 58 96 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

VOLKSWAGEN Crafter  

   04/2006 ->  

�� 58 28 995 58 28 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 62 931 58 62 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

VOLKSWAGEN Eos  
    2006 ->  

�� 58 91 961V 58 91 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U

Scheinwerfer H7 + H7 Head lamp H7 + H7
Koplamp H7 + H7 Projecteur H7 + H7

��

�� 58 95 995 58 95 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

VOLKSWAGEN Fox  

    04/2005 ->  

58 18 570

�2�K�Q�H���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������=�R�Q�G�H�U���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q��������
�:�L�W�K�R�X�W���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������6�D�Q�V���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[
�D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 18 571

�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q��������
�:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[
�D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 18 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 18 540
�q 58 18 544

�0�L�W���$�X�V�V�F�K�Q�L�W�W���I�¾�U�������V�F�K�D�O�O�G�¦�P�S�I�H�U�������0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U�������X�L�W�O�D�D�W��������
�:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U�������H�[�K�D�X�V�W�������$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U�������«�F�K�D�S�S�H�P�H�Q�W����

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

58 27 701

�%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

49 17 701

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 18 678

�$�L�U�F�R

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

58 18 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 18 655 58 18 656 ��

�0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�H�U�������0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U����
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W�������:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U���V�L�G�H���L�Q�G�L�F�D�W�R�U��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 18 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 27 997 58 27 998 ��

Nebelscheinwerfer H3 Fog lamp H3
Mistlamp H3 Feu anti-brouillard H3

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 18 931 58 18 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 18 803 Plan/Vlak/Flat
58 18 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 18 813 Plan/Vlak/Flat
58 18 814 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 18 831 Plan/Vlak/Flat
58 18 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 18 817 Asph/Asferisch
58 18 818 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 18 837 Asph/Asferisch
58 18 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 18 841 �p 58 18 842 ��
�� 58 18 843 �q 58 18 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U������
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������

�(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

58 27 071

����������

Ölwanne Oil pan 
Olie carter Carter huile 

��

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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VOLKSWAGEN Golf Type 17  
S, LS, GL, GLS, C, CL, GTi, Diesel  
     1974 - 1984  

Caddy  
Cabrio,  -> 08/1993  

58 10 168

Frontschürze Front valance
Plaat onder voorbumper Panneau ss. pare-choc

��

�� 58 10 219 58 10 220 ��

Kotflügelansatz vorne Mounting strip front
Bevestiging voorscherm Fixation d'aile avant

��

�� ��58 10 397

Federteller vorne oben Front spring seat upper
Voorveerplaat boven Support ressort avant supér.

��

�� 58 10 151 58 10 152 ��

Rahmen Frontscheibe Lower A-post repair panel
Hoek onder voorruit Coin sous pare-brise

��

�� 58 10 .01 �p 58 10 .02 ��
�� 58 11 .01 �q 58 11 .02 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�����&�D�G�G�\����
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 10 .45 �p 58 10 .46 ��
�� 58 10 147 �q 58 10 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 10 345 58 10 346 ��

Innenradhaus hi.3+5-t. Inner wheelarch rear 3+5-d.
Binnenwielbak achter 3+5-d. Arc d'aile int.arr.3+5-p.

��

�� 58 10 445 58 10 446 ��

Innenradlaufrand hi.2+4-t. Inner wheelarch rear 2+4-d.
Binnenwielschermr.ach.2+4-d. Arc d'aile intérieure 2+4-p.

��

�� 58 10 311 58 10 312 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

�� 58 10 333 58 10 334 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

58 10 190

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 10 133 58 10 134 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�G�G�\����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

58 10 .35

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�&�D�E�U�L�R�����&�D�G�G�\����

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�p 58 11 576
�q 58 11 546

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R�����������������������!����
�p �)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�G�G�\����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

�q 58 10 502
�� 58 10 506 �p 58 10 505 ��

� p � *� 7� L� �� �

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 10 510
�� 58 10 512 58 10 511 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R�����������������������!����

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

58 11 668

�0�L�W���7�U�D�Y�H�U�V�H�������0�H�W���F�K�D�V�V�L�V�E�D�O�N���G�Z�D�U�V��������
�:�L�W�K���F�U�R�V�V�R�X�W�U�L�J�J�H�U�������$�Y�H�F���W�U�D�Y�H�U�V�H����
�������������F�K�D�V�V�L�V�������������������������������!����
�&�D�E�U�L�R���������!��������������������

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 10 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

58 10 652

Frontscheibenrahmen Plate below windscreen
Plaat onder voorruit Tole sous pare-brise

��

�� 58 10 657 58 10 658 ��

���!���������������F�K�D�V�V�L�V������������������������������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 11 657 58 11 658 ��

���������������F�K�D�V�V�L�V�������������������������������!����
�&�D�E�U�L�R�����������!��������������������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� ��58 10 371

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 10 949

�+������

Scheinwerfer Head lamp 
Koplamp Projecteur 

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� ��58 10 913

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�����������������������!����

Blinkleuchte gelb Flasher lamp yellow
Knipperlicht geel Répétiteur orange

��

�� �p ��58 10 914
�� �q ��58 10 915

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R���������������������!����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass 
Knipperlichtglas Verre de feu de direction 

��

�� 58 11 931 58 11 932 ��

��������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�����&�D�G�G�\����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 11 933 58 11 934 ��

�&�D�G�G�\����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 10 801 Plan/Vlak/Flat
58 10 802 �� Conv/Konvex

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

58 12 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         

58 12 074

�����������������������������������������!��������������������
�������'�������������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 072

����������������������
�������������������!�����&�D�E�U�L�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 075

���������7�'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

Vergaser/Carbu58 10 081

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V�����������!��������������

Tank , Benzin Tank , Petrol
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         Einspritzer/Inject.58 10 082

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V�����������!��������������

Tank , Benzin + Diesel Tank , Petrol + Gasoil
Tank , Benzine + Diesel Réservoir , Essence + Diesel

��

�������/

58 10 083

�&�D�E�U�L�R���������������������!����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 10 094

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Einfüllstutzen Fuel filler neck
Tank vulpijp Tuyau remplissage réservoir

��

VOLKSWAGEN Golf Type 19  
C, CL, GL, Carat, CD,  
CLD, GLD, CTD, GTD, GTi  
     1983 - 1992  
Nicht / niet / not / pas  Cabrio, Caddy  

�� 58 12 101 �p 58 12 102 ��
�� 58 12 103 �q 58 12 104 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 12 145 �p 58 12 146 ��
�� 58 12 147 �q 58 12 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 12 345 58 12 346 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
����

Innenradlaufrand hinten Inner wheelarch rear
Binnenwielschermrand achter Arc d'aile inférieur arrière

��

58 12 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

�� 58 12 133 58 12 134 ��

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

58 12 136

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�� ��58 12 399

Federteller hinten oben Rear spring seat upper
Achterveerplaat boven Support ressort arrière supér.

��

58 12 576

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������6�P�D�O�O�H���Y�H�U�V�L�H����
�6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 12 578

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���&�K�U�R�P�]�L�H�U�O�H�L�V�W�H�����6�P�D�O�O�H����
�Y�H�U�V�L�H���P�H�W���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q���Z�L�W�K����
�F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 12 574

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���U�R�W�H�U���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�����6�P�D�O�O�H����
�Y�H�U�V�L�H���P�H�W���U�R�G�H���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q���Z�L�W�K����
�U�H�G���P�R�X�O�G�L�Q�J�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H���D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H����
�U�R�X�J�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 12 506

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Grill unter Stoßstange Grille below bumper
Grille onder bumper Grille sous pare-choc

��

�p 58 12 502
�q 58 12 504

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����
�q �*�7�L���������9�����*��������

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 13 572

�%�U�H�L�W�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������*�U�R�W�H���Y�H�U�V�L�H����
�/�D�U�J�H���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���O�D�U�J�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

�J�O�D�W�W�H���2�E�H�U�I�O�¦�F�K�H����
�O�R�Z�H�U���S�D�U�W���V�P�R�R�W�K����
�R�Q�G�H�U�V�W�H���G�H�H�O���J�O�D�G����
�S�D�U�W�L�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H���O�L�V�V�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 13 573

�%�U�H�L�W�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U��������
�*�U�R�W�H���Y�H�U�V�L�H���P�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������/�D�U�J�H���Y�H�U�V�L�R�Q����
�Z�L�W�K���I�R�J�O�D�P�S���K�R�O�H�V�������9�H�U�V�L�R�Q���O�D�U�J�H���D�Y�H�F���W�U�R�X�V����
�S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

�J�O�D�W�W�H���2�E�H�U�I�O�¦�F�K�H����
�O�R�Z�H�U���S�D�U�W���V�P�R�R�W�K�������R�Q�G�H�U�V�W�H���G�H�H�O����
�J�O�D�G�������S�D�U�W�L�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H���O�L�V�V�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplettt
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

�� 58 13 502 �p 58 13 501 ��
�� 58 13 504 �q 58 13 503 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �*�7�L���������9�����*��������

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 13 590

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�����W�H�L�O�L�J�����������G�H�O�L�J�����������S�L�H�F�H�V�����������S�L�H�F�H�V����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7�������+�(�&�.�������5�(�$�5��������
�$�&�+�7�(�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Umrüstugsadapter Satz Mod. 1984 - 1990
Kit brackets for transformation mod. 1984 - 1990

Kit steunen voor ombouw mod. 1984 - 1990
Kit supports pour transformation mod. 1984 - 1990

��

58 13 472

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7�������+�(�&�.�������5�(�$�5��������
�$�&�+�7�(�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstangenset schwarz komplett
Plastic bumperset black complete

Plastic bumper set zwart compleet
Kit pare-choc plastique noir complet

��

58 13 473

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7�������+�(�&�.�������5�(�$�5��������
�$�&�+�7�(�5�������$�5�5�,�(�5�(����
�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U���X�Q�G���*�7�,���6�S�R�L�O�H�U��������
�:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V���D�Q�G���V�S�R�L�O�H�U���*�7�,��������
�0�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q���H�Q���V�S�R�L�O�H�U���*�7�,��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G���H�W���V�S�R�L�O�H�U���*�7�,����

Stoßstangenset schwarz komplett
Plastic bumperset black complete

Plastic bumper set zwart compleet
Kit pare-choc plastique noir complet

��

58 12 510

���!��������������������

Kühlergrill komplett Complete grille
Grille compleet Grille calandre complète

��

58 12 518

���!��������������������

Kühlergrill komplett mit Chromzierleiste
Complete grille with chromium moulding 

Grille compleet met chroom sierlijst
Calandre complète avec moulure chromée

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 13 510

�������������������!����

Kühlergrill schwarz Plastic grille black
Plastic grille zwart Grille calandre plastique noir

��

58 13 514

�������������������!����

Kühlergrill Doppelscheinwerfer mit roter Zierleiste
Grille double headlights with red moulding

Grille voor dubbele koplampen met rode sierlijst
Calandre double phare avec moulure rouge

��

58 13 518

�������������������!����

Kühlergrill Doppelscheinwerfer Grille double headlights
Grille voor dubbele koplampen Calandre double phare

��

58 13 519

�,�Q�F�O�����)�H�U�Q�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������0�H�W���Y�H�U�V�W�U�D�O�H�U�V�������:�L�W�K����
�G�U�L�Y�L�Q�J���O�D�P�S�V�������$�Y�H�F���S�K�D�U�H�V���O�R�Q�J�X�H���S�R�U�W�«�H����
���7�\�S�H���������������������!����������
�6�F�K�Z�D�U�]�H���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������=�Z�D�U�W�H���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������%�O�D�F�N����
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������0�R�X�O�X�U�H���Q�R�L�U�H����

Kühlergrill komplett Grille complete
Grille compleet Calandre complète

��

�p 58 12 500
�q 58 13 500

�p ���!��������������������
�q �������������������!��������������
�)�¾�U���������P�P���/�H�L�V�W�H�������9�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W���������P�P��������
�)�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J���������P�P�������3�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���������P�P����

PVC-Kotflügelverbreiterungssatz PVC set-to enlarge wing
PVC -spatbordverbredersset Kit PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 12 521 �p 58 12 522 ��
�� 58 12 523 �q 58 12 524 ��

���!��������������������
�p �)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

PVC-Kotflügelverbreiterung PVC -to enlarge wing
PVC - spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 13 521 �p 58 13 522 ��
�� 58 13 523 �q 58 13 524 ��

���������������������!��������������
�)�¾�U���������P�P���/�H�L�V�W�H�������9�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W���������P�P��������
�)�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J���������P�P�������3�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���������P�P����

�p �)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

PVC-Kotflügelverbreiterung PVC -to enlarge wing
PVC -spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

58 12 546

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������6�P�D�O�O�H���Y�H�U�V�L�H����
�6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

58 12 548

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������6�P�D�O�O�H���Y�H�U�V�L�H����
�6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange schwarz mit Chromzierleiste
Plastic bumper black with chromium moulding

Plastic bumper zwart met chroom sierlijst
Pare-choc plastique noir avec moulure chromée

��

58 12 544

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������6�P�D�O�O�H���Y�H�U�V�L�H����
�6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange schwarz mit roter Zierleiste
Plastic bumper black with red moulding

Plastic bumper zwart met rode sierlijst
Pare-choc plastique noir avec moulure rouge

��

58 13 542

�%�U�H�L�W�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������*�U�R�W�H���Y�H�U�V�L�H����
�/�D�U�J�H���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���O�D�U�J�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

�J�O�D�W�W�H���2�E�H�U�I�O�¦�F�K�H����
�O�R�Z�H�U���S�D�U�W���V�P�R�R�W�K����
�R�Q�G�H�U�V�W�H���G�H�H�O���J�O�D�G����
�S�D�U�W�L�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H���O�L�V�V�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir primer

��

58 13 541

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����

Abdeckplatte Abschlepp÷se Lid towing hook hole
Afdekplaat sleepring Couvercle trou de remorquage

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



902
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Golf II   83 - 92

58 12 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 12 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 12 668

Frontverkleidung oben Front panel upper
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

58 12 664

Frontverkleidung Mittelteil Middle part front panel
Voorpaneel midden Tôle de calandre au milieu

��

58 12 666

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 12 652

Frontscheibenrahmen Plate below windscreen
Plaat onder voorruit Tole sous pare-brise

��

�p 58 12 746
�q 58 12 748

�p ���������������:����
�q �����������������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

�����3�L�Q�V��

58 13 690

Motorträger Engine mounting
Motordrager Support moteur

��

58 12 766

Querträger vorne Crossoutrigger front
Chassisbalk dwars voor Traverse avant

��

58 12 660

�%�L�V�����������Q�H�X�H���:�D�V�V�H�U�G�¾�V�H�Q���Y�H�U�Z�H�Q�G�H�Q�������7�R�W��������������
�Q�L�H�X�Z�H���U�X�L�W�H�Q�V�S�U�R�H�L�H�U�V���J�H�E�U�X�L�N�H�Q�������%�H�I�R�U�H�������������X�V�H����
�Q�H�Z���Z�D�W�H�U���M�H�W�V�������$�Y�D�Q�W�������������X�W�L�O�L�V�H�U���Q�R�X�Y�H�D�X�[����
�J�L�F�O�H�X�U�V����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 12 657 58 12 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 12 433 58 12 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



903VOLKSWAGEN / Golf II   83 - 92 

�� 58 12 371 58 12 372 ��

���!����������

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 80 371 58 80 372 ��

�������������!

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 12 643 58 12 644 ��

Innenradhaus hi.3+5-t. Inner wheelarch rear 3+5-d.
Binnenwielbak ach.3+5-d. Arc d'aile int.3+5-p.

��

58 12 636

�0�L�W���4�X�H�U�W�U�¦�J�H�U�������:�L�W�K���F�U�R�V�V�P�H�P�E�H�U����
�0�H�W���E�D�O�N�������$�Y�H�F���W�U�D�Y�H�U�V�H����

Heckblech komplett Rear valance complete
Achterpaneel compleet Face arrière complète

��

�� ��58 12 949

���������/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 12 943 58 12 944 ��

�������������������!����

Fernscheinwefer H3 Head lamp H3
Koplamp H3 Projecteur H3

��

�� 58 13 997 58 13 998 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� ��58 10 913

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����

Blinkleuchte gelb komplett Flasher lamp yellow complete
Knipperlicht geel compleet Répétiteur orange complet

��

�� �p ��58 10 914
�� �q ��58 10 915

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass 
Knipperlichtglas Verre de feu de direction 

��

�� 58 13 901 �p 58 13 902 ��
�� 58 13 907 �q 58 13 908 ��
�� 58 13 909 �r 58 13 910 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Blinkleuchte komplett Corner lamp  complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 58 13 903 �p 58 13 904 ��
�� 58 13 905 �q 58 13 906 ��
�� 58 13 911 �r 58 13 912 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Blinkleuchte Corner lamp
Knipperlicht Feu de direction

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� ��58 13 900

�������������������!����
�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����

Elektrisches Teil für Blinkleuchte
Electrical part for corner lamp

Elektrische deel voor knipperlicht
Partie électrique pour répétiteur

��

�� ��58 12 914

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 58 12 931 58 12 932 ��

�*�O�D�V�������*�O�D�V�������*�O�D�V�V�������9�H�U�U�H����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 12 933 58 12 934 ��

�*�7�,����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte dunkel Tail lamp smoked
Achterlicht gerookt Feu arrière fumé

��

58 12 920

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 58 12 801 Plan/Vlak/Flat
58 12 802 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 12 803 Plan/Vlak/Flat
58 12 804 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 13 801 Plan/Vlak/Flat
58 13 802 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 13 803 Plan/Vlak/Flat
58 13 804 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 13 831 Plan/Vlak/Flat
58 13 832 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

58 12 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         58 12 074

����������������������
�������'����
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 12 072

����������������������
�������'����
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 073

�������7�'����
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 075

�������7�'����
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Golf Type 1HX0  
CL, GL, GT, GTi, Syncro  
1.4, 1.6, 1.8, 2.0, 2.0-16V, 2.8, 2.9 VR6  
1.9D, 1.9 SDi, 1.9 TD, 1.9TDi  
    09/1991 -> 1998  
Auch / ook / also / aussi  Cabrio , Variant 8/93->  

Kombi = Variant  

�� 58 80 101 �p 58 80 102 ��
�� 58 80 103 �q 58 80 104 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 80 379 58 80 380 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����

Bodenblech Bottom floor
Vloerplaat Plancher

��

�� ��58 80 394

Federteller vorne oben front spring seat upper
Voorveerplaat boven Support ressort avant supér.

��

�� 58 80 145 �p 58 80 146 ��
�� 58 80 147 �q 58 80 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

58 80 136

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�D�U�L�D�Q�W����

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�p 58 80 190
�q 58 80 191
�r 58 80 192

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����
�q �$�X�¡�H�Q�������%�X�L�W�H�Q�������2�X�W�H�U�������(�[�W�«�U�L�H�X�U����
�r �,�Q�Q�H�Q�������%�L�Q�Q�H�Q�������,�Q�Q�H�U�������,�Q�W�«�U�L�H�X�U����

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

�� 58 80 345 58 80 346 ��

Innenradlaufrand hinten. Inner wheelarch rear
Binnenwielschermr.achter Arc d'aile arrière intérieur

��

�� ��58 12 399

Federteller hinten oben Rear spring seat upper
Achterveerplaat boven Support ressort arrière supér.

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�p 58 80 572
�q 58 80 576
�r 58 80 574

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�����!��������������

�p �7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���¢����
�S�H�L�Q�G�U�H����

�q �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�r �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������$���S�H�L�Q�G�U�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 80 560

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

�� ��58 80 565

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangehalter Bumper holder
Bumpersteun Ferrure pare-choc

��

�� 58 80 592 58 80 591 ��

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 80 502 58 80 501 ��
�� 58 80 506 �p 58 80 505 ��

�p �*�/�����*�7�����*�7�,�����9�5������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 80 510

Kühlergrill Grille 
Grille Grille calandre 

��

58 80 514

�*�7�L����

Kühlergitter komplett mit Frontverkleidung Mitte
Grille complete with front panel central

Grille compleet met voorpaneel midden
Grille calandre complète avec face avant centrale

��

58 80 500

�)�¾�U���������P�P���/�H�L�V�W�H�������9�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W���������P�P��������
�)�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J���������P�P�������3�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���������P�P����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�9�D�U�L�D�Q�W����

PVC -Kotflügelverbreiterungssatz PVC set-to enlarge wing
PVC -spatbordverbredersset Kit PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 80 521 �p 58 80 522 ��
�� 58 80 523 �q 58 80 524 ��

�)�¾�U���������P�P���/�H�L�V�W�H�������9�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W���������P�P��������
�)�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J���������P�P�������3�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���������P�P����
�p �)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�D�U�L�D�Q�W����

PVC-Kotflügelverbreiterung PVC -to enlarge wing
PVC -spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

58 80 529

�7�\�S�H���*�7�������*�7�,����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�D�U�L�D�Q�W����

PVC -Kotflügelverbreiterungssatz PVC set-to enlarge wing
PVC -spatbordverbredersset Kit PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 80 525 �p 58 80 526 ��
�� 58 80 527 �q 58 80 528 ��

�7�\�S�H���*�7�������*�7�,����
�p �)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�D�U�L�D�Q�W����

PVC-Kotflügelverbreiterung PVC -to enlarge wing
PVC -spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 80 421 58 80 422 ��

�����P�P����
�.�R�W�I�O�¾�J�H�O���Y�R�U�Q�������9�R�R�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������)�U�R�Q�W���Z�L�Q�J��������
�$�L�O�H���D�Y�D�Q�W����

Seitenleiste mit Befestigungen schwarz
Side moulding with clips black

Sierlijst met clips zwart
Moulure latérale avec clips noir

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 80 427 �p 58 80 428 ��
�� 58 80 409 �q 58 80 410 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����
�����P�P����
�p �7�¾�U�������'�H�X�U�������'�R�R�U�����3�R�U�W�H����
�q �6�H�L�W�H�Q�Z�D�Q�G���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������

�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�H�U�H����

Seitenleiste mit Befestigungen schwarz
Side moulding with clips black

Sierlijst met clips zwart
Moulure latérale avec clips noir

��

�� 58 83 427 �p 58 83 428 ��
�� 58 83 409 �q 58 83 410 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����
�����P�P�����*�7���*�7�,����
�p �7�¾�U�������'�H�X�U�������'�R�R�U�����3�R�U�W�H����
�q �6�H�L�W�H�Q�Z�D�Q�G���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������

�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�H�U�H����

Seitenleiste mit Befestigungen schwarz
Side moulding with clips black

Sierlijst met clips zwart
Moulure latérale avec clips noir

��

�� 58 80 423 �p 58 80 424 ��
�� 58 80 425 �q 58 80 426 ��
�� 58 80 429 �r 58 80 430 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�����P�P����
�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U���������3�R�U�W�H���D�Y�D�Q�W����

�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�r �6�H�L�W�H�Q�Z���K�L�Q�W�H�Q���������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U������

Seitenleiste mit Befestigungen schwarz
Side moulding with clips black

Sierlijst met clips zwart
Moulure latérale avec clips noir

��

�� 58 83 423 �p 58 83 424 ��
�� 58 83 425 �q 58 83 426 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�����P�P�����*�7���*�7�,����
�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U��������

�3�R�U�W�H���D�Y�D�Q�W����
�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U��������

�3�R�U�W�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Seitenleiste mit Befestigungen schwarz
Side moulding with clips black

Sierlijst met clips zwart
Moulure latérale avec clips noir

��

�p 58 80 542
�q 58 80 546
�r 58 80 544

�p �7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���¢����
�S�H�L�Q�G�U�H����

�q �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�r �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������$���S�H�L�Q�G�U�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�D�U�L�D�Q�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 80 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 80 663

Frontverkleidung Mitte Front panel central
Voorpaneel  midden Face avant centrale

��

58 80 667

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung 1 Ventilator
Plastic front panel 1 fan

Plastic voorpaneel 1 ventilator
Face avant plastique 1 ventilateur

��

58 80 668

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung 1 Ventilator
Plastic front panel 1 fan

Plastic voorpaneel 1 ventilator
Face avant plastique 1 ventilateur

��

58 80 677

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����7�'�L���������������������!����

Kunststoff Frontverkleidung 1 Ventilator
Plastic front panel 1 fan

Plastic voorpaneel 1 ventilator
Face avant plastique 1 ventilateur

��

58 80 665

�)�¾�U�������9�R�R�U�������)�R�U�������3�R�X�U�����2�(���1�U�����������'���/����

Kunststoff Frontverkleidung 2 Ventilator
Plastic front panel 2 fans

Plastic voorpaneel 2 ventilatoren
Face avant plastique 2 ventilateurs

��

58 80 678

�)�¾�U�������9�R�R�U�������)�R�U�������3�R�X�U�����2�(���1�U�����������.���0����

Kunststoff Frontverkleidung 2 Ventilator
Plastic front panel 2 fans

Plastic voorpaneel 2 ventilatoren
Face avant plastique 2 ventilateurs

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 80 746

����������������������������������������������
���������6�'�L�������������7�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�L�U�F�R���$�X�W�R�P������

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø���������������P�P��

���������������:��

58 80 744

����������������������������������������������
���������6�'�L�������������7�'�L����
�$�X�W�R�P�D�W������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R��

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø���������������P�P����

�����������������:��

58 80 745

���������7�'����
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Elektrolüfter für Fahrzeuge mit Linkse Elektrolüfter
Electrical fan for cars with left electrical fan

Elektrische ventilator voor wagens met linkse elektr.ventil.
Ventil. électriq. pour voitures avec ventil.élect. à gauche


Ø���������������P�P��

���������������:��

58 80 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

58 80 797

Bef-Satz Motorhaube Fastening Set Bonnet
Montage Set Motorkap Kit Montage Capot avant

��

�� 58 80 657 58 80 658 ��
�� 58 80 655 �p

���!��������������������
�0�L�W���H�F�N�L�J�H�P���%�O�L�Q�N�H�U�O�R�F�K�������0�H�W���U�H�F�K�W�K�R�H�N�L�J���N�Q�L�S�S�H�U������
�O�L�F�K�W�J�D�W�������:�L�W�K���U�H�F�W�D�Q�J�X�O�D�U���V�L�G�H���L�Q�G�L�F�D�W�R�U���K�R�O�H�������$�Y�H�F����
�W�U�R�X���S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U���U�H�F�W�D�Q�J�X�O�D�L�U�H����
�p �0�L�W���$�Q�W�H�Q�Q�H�Q�O�R�F�K�������0�H�W���D�Q�W�H�Q�Q�H�J�D�W�������:�L�W�K����

�K�R�O�H���D�Q�W�H�Q�Q�D�������$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���D�Q�W�H�Q�Q�H����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 83 657 58 83 658 ��
�� 58 83 659 �p

�������������������!����
�0�L�W���R�Y�D�O�H�P���%�O�L�Q�N�H�U�O�R�F�K�������0�H�W���R�Y�D�D�O���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W������
�J�D�W�����:�L�W�K���R�Y�D�O���V�L�G�H���L�Q�G�L�F�D�W�R�U���K�R�O�H�������$�Y�H�F���W�U�R�X����
�S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U���R�Y�D�O�H����
�p �0�L�W���$�Q�W�H�Q�Q�H�Q�O�R�F�K�������0�H�W���D�Q�W�H�Q�Q�H�J�D�W�������:�L�W�K����

�K�R�O�H���D�Q�W�H�Q�Q�D�������$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���D�Q�W�H�Q�Q�H����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 80 796

Bef-Satz Kotflügel vorne Fastening Set Front Fender
Montage Set Voorspatbord Kit Montage Aile Avant

��

�� 58 80 431 �p 58 80 432 ��
�� 58 80 433 �q 58 80 434 ��

�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 80 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 80 371 58 80 372 ��

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 80 647 58 80 648 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�������9�D�U�L�D�Q�W����

Seitenwand hinten 5-t. Rear wing 5-d.
Spatbord achter 5-d. Aile arrière 5-p.

��

�� 58 80 649 58 80 650 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�&�D�E�U�L�R�������9�D�U�L�D�Q�W����

Seitenwand hinten 3-t. Rear wing 3-d.
Spatbord achter 3-d. Aile arrière 3-p.

��

�� 58 80 633 58 80 634 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�������9�D�U�L�D�Q�W����

Ecke Heckblech Corner rear valance
Hoekstuk achterpaneel Coin panneau arrière

��

58 80 600

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R�������9�D�U�L�D�Q�W����

Heckklappe komplett Tailgate
Kofferklep compleet Porte de malle

��

58 80 798

Bef-Satz Heckklappe Fastening Set Tailgate
Montage Set Kofferklep Kit Montage Porte de malle

��

58 80 636

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R�������9�D�U�L�D�Q�W����

Heckblech komplett Rear valance complete
Achterpaneel compleet Face arrière complète

��

�� 58 80 947 58 80 948 ��
�� 58 80 947V �p 58 80 948V ��

�������������!����
���!��������������������������������������
���������/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 80 961 58 80 962 ��

�������������!����
���!��������������������������������������
���������/�:�5����

Scheinwerfer H1 + H1 Head lamp H1 + H1
Koplamp H1 + H1 Projecteur H1 + H1

��

�� ��58 80 993

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� ��58 80 989

��������������������������

Adapter für Scheinwerfer Adaptor for head lamps
Adaptor voor koplampen Adaptateur phares

��

�� 58 80 995 �p 58 80 996 ��
�� 58 84 995 �q 58 84 996 ��

�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Nebelscheinwerfer H3 komplett Fog lamp H3 complete
Mistlamp H3 compleet Feu anti-brouillard H3 complet

��

�� 58 80 901 �p 58 80 902 ��
�� 58 80 905 �q 58 80 906 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Front indicator complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 80 903 �p 58 80 904 ��
�� 58 80 907 �q 58 80 908 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte ohne elekt.Teil
Front indicator without electr. part

Knipperlicht zonder elektr.deel
Feu de direction sans partie électr.

��

�� 58 80 909 58 80 910 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�%�U�H�L�W�������%�U�H�H�G�������:�L�G�H�������/�D�U�J�H����
�1�L�F�K�W�����1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�����1�L�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S��������
�1�R�W�����I�R�J���O�D�P�S�����3�D�V���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Abdeckung Cover
Afdekkap Cache

��

�� 58 80 911 58 80 912 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�6�F�K�P�D�O�������6�P�D�O�������6�P�D�O�O�������3�H�W�L�W����

Abdeckung Cover
Afdekkap Cache

��

�� �p ��58 80 913
�� �q ��58 80 916

���!��������������������
�(�F�N�L�J�������5�H�F�K�W�K�R�H�N�L�J�������5�H�F�W�D�Q�J�X�O�D�U�������5�H�F�W�D�Q�J������
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� �p ��58 83 913
�� �q ��58 83 915
�� �r ��58 83 916

�������������������!����
�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 80 921 �p 58 80 922 ��
�� 58 80 931 �q 58 80 932 ��

�0�L�W���Z�H�L�¡�H���5�¾�F�N�I�D�K�U�O�H�X�F�K�W�H���X�Q�G���U�R�W�H�P���6�W�U�H�L�I�H�Q�������0�H�W���Z�L�W����
�D�F�K�W�H�U�X�L�W�U�L�M�O�L�F�K�W���H�Q���U�R�G�H���O�L�M�Q�H�Q�������:�L�W�K���F�O�H�D�U���U�H�Y�H�U�V�H���O�L�J�K�W����
�D�Q�G���U�H�G���O�L�Q�H�V�������$�Y�H�F���I�H�X���G�H���U�H�F�X�O���E�O�D�Q�F���H�W���O�L�J�Q�H�V���U�R�X�J�H�V����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�D�U�L�D�Q�W����
�° �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����
�± �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J����

�:�L�W�K�R�X�W���V�R�F�N�H�W�������6�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 82 931 58 82 932 ��
�� 58 82 935 �p 58 82 936 ��

�9�D�U�L�D�Q�W
�p �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

58 80 920

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�D�U�L�D�Q�W����

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 58 80 803 Plan/Vlak/Flat

�� 58 80 813 Asph/Asferisch
58 80 804 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 80 831 Plan/Vlak/Flat

�� 58 80 833 Asph/Asferisch
58 80 832 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 80 807 Plan/Vlak/Flat

�� 58 80 817 Asph/Asferisch
58 80 808 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 80 827 Asph/Asferisch
58 80 828 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 80 837 Plan/Vlak/Flat

�� 58 80 835 Asph/Asferisch
58 80 838 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 80 841 58 80 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 83 261 �p 58 83 262 ��
�� 58 80 261 �q 58 80 262 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W����
�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�U�U������

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

�� 58 83 263 �p 58 83 264 ��
�� 58 80 263 �q 58 80 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�p �2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

�� 58 80 267 58 80 268 ��

�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�U�U�L�ª�U�H����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 12 070

����������������������
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         

58 80 070

����������������������
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 072

����������
������ ���Q�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V���������9���������.�Z�����$�%�)������
���������'�����7�'�����7�'�L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Golf   IV  

    08/1997 -> 2003  

Nicht / niet / not / pas  Cabrio  
Nicht / niet / not / pas  R32  

VOLKSWAGEN Golf IV Variant   
Break, Stationwagon  

     05/1999 ->  

�� 58 88 101 �p 58 88 102 ��
�� 58 88 103 �q 58 88 104 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 88 383 58 88 384 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����

Karosserieboden Floor panel
Zijbodem Plancher

��

�� 58 88 145 �p 58 88 146 ��
�� 58 88 147 �q 58 88 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V���� ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

58 88 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

58 88 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����7�'�L���������N�Z�������9�������9�5������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�p 58 88 580
�q 58 88 581

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 88 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 88 590
�� 58 88 592 58 88 591 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�5������

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 88 500

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�5������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���7�'�L���������N�Z�������9�������9�5������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

�p 58 88 513
�q 58 88 510

�p �,�Q�Q�H�Q�������L�Q�Q�H�U�������E�L�Q�Q�H�Q�������L�Q�W�«�U�L�H�X�U����
�q �$�X�¡�H�Q���J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������R�X�W�H�U���L�Q���S�U�L�P�H�U�������E�X�L�W�H�Q���L�Q����

�S�U�L�P�H�U�������H�[�W�«�U�L�H�X�U���H�Q���S�U�L�P�H�U����

Kühlergrill Kunststoff Grille plastic
Plastic grille Grille calandre plastique

��

58 88 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�� 58 88 553 �p 58 88 554 ��
�� 58 88 555 �q 58 88 556 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 88 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 88 745

Elektrolüfter Electrical fan 
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P����

���������������:��

58 88 746

����������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
�L�Q�F�O����������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 88 747

����������������������������������
���������6�'�L���������������7�'�L���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V���������.�Z������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
�L�Q�F�O����������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 88 749

����������������������������������������������
���������6�'�L���������������7�'�L���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�����������.�Z������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
�L�Q�F�O������������������������������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

��

58 88 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

58 88 797

Bef-Satz Motorhaube Fastening Set Bonnet
Montage Set Motorkap Kit Montage Capot avant

��

�� 58 88 655 58 88 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 88 433 58 88 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 88 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 88 453 58 88 454 ��

Radhausverkleidung hinten
Rear inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord achter
Pare boue d'aile arrière intérieure plastique

��

�p 58 88 633
�q 58 88 634

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�D�U�L�D�Q�W����
�p �$�X�¡�H�Q�������R�X�W�H�U�������E�X�L�W�H�Q�������H�[�W�«�U�L�H�X�U����
�q �,�Q�Q�H�Q�������L�Q�Q�H�U�������E�L�Q�Q�H�Q�������L�Q�W�«�U�L�H�X�U����

Heckblech Rear panel
Achterpaneel Face arrière

��

58 88 600

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

Heckklappe komplett Tailgate
Kofferklep compleet Porte de malle

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 88 798

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

Bef-Satz Heckklappe Fastening Set Tailgate
Montage Set Kofferklep Kit Montage Porte de malle

��

�� 58 88 647 58 88 648 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

Seitenwand hinten 5-t. Rear wing 5-d.
Spatbord achter 5-d. Aile arrière 5-p.

��

�� 58 88 649 58 88 650 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

Seitenwand hinten 3-t. Rear wing 3-d.
Spatbord achter 3-d. Aile arrière 3-p.

��

�� 58 88 961 58 88 962 ��
�� 58 88 961M �p 58 88 962M ��
�� 58 88 961V �q 58 88 962V ��

���������/�:�5����
�p �&�D�U�H�O�O�R����
�q �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with flasher lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� 58 88 963 58 88 964 ��
�� 58 88 963V �p 58 88 964V ��

���������/�:�5����
�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�������$�Y�H�F���I�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H1+H3+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H1+H3+H7 with flasher lamp

Koplamp H1+H3+H7 met knipperlicht
Projecteur H1+H3+H7 avec feu de direction

��

�� ��58 88 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� �p ��58 36 913
�� �q ��58 36 915
�� �r ��58 36 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 88 921 �p 58 88 922 ��
�� 58 88 931 �q 58 88 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V �6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����
�* �H�O�E���U�R�W�������<�H�O�O�R�Z���U�H�G�������*�H�H�O���U�R�R�G�������2�U�D�Q�J�H���U�R�X�J�H����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 88 933 �p 58 88 934 ��
�� 58 88 937 �q 58 88 938 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V �6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����
�p �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���U�D�X�F�K�J�U�D�X�������)�O�D�V�K�H�U���V�P�R�N�H�G��������

�3�L�Q�N�O�L�F�K�W���J�H�U�R�R�N�W�������&�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���I�X�P�«����
�q �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���Z�H�L�¡�������)�O�D�V�K�H�U���F�O�H�D�U��������

�3�L�Q�N�O�L�F�K�W���Z�L�W�������&�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���E�O�D�Q�F����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 88 925 �p 58 88 926 ��
�� 58 88 935 �q 58 88 936 ��

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q������
�9�D�U�L�D�Q�W������
�%�U�H�D�N����

�%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���J�H�O�E��������
�.�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���J�H�H�O��������
�&�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���\�H�O�O�R�Z��������
�&�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���R�U�D�Q�J�H����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

58 88 920

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 88 803 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 804 �� Conv/Konvex�����F�P

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 813 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 814 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�E�U�L�R����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

58 88 812 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 853 58 88 854 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����
�/�L�Q�N�V�������/�H�I�W�������*�D�X�F�K�H�������������F�P�������5�H�F�K�W�V�������5�L�J�K�W�������'�U�R�L�W�����������F�P����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 88 831 Asph/Asferisch�����F�P

�� 58 88 833 Plan/Vlak/Flat�����F�P

58 88 832 �� Conv/Konvex�����F�P

�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 88 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 808 �� Conv/Konvex�����F�P

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 88 817 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 818 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V��������
�E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

58 88 816 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V��������
�E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V��������
�E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 88 857 58 88 858 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����
�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����
�/�L�Q�N�V�������/�H�I�W�������*�D�X�F�K�H�������������F�P�������5�H�F�K�W�V�������5�L�J�K�W�������'�U�R�L�W�����������F�P����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 88 835 Plan/Vlak/Flat�����F�P

�� 58 88 837 Asph/Asferisch�����F�P

58 88 838 �� Conv/Konvex�����F�P

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 88 841 �����F�P

58 88 842 �� �����F�P

58 88 844 �� �����F�P

�* �U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G����
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 88 261 �p 58 88 262 ��
�� 58 88 263 �q 58 88 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 88 070

���������������������.�Z������������������
���������6�'�L�������������7�'�,������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

58 88 071

���������������������.�Z������������������
���������6�'�L�������������7�'�,����
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 072
�q 58 88 074

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

�p 58 88 073
�q 58 88 075

�p ���������7�X�U�E�R����
�q �����������$�*�1������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Golf  V  

    08/2003 ->  10/2008  

Nicht / niet / not / pas  Golf Plus
Nicht / niet / not / pas  GTI, R32
Nicht / niet / not / pas  GT Sport

Variant / Stationwagon / Break :
Siehe , zie,  see, voir  : VW Jetta  2005->  
  

58 94 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�� 58 94 567 58 94 568 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange vorne Bumper brackets front
Bumpersteunen voor Support pare-choc avant

��

�� 58 94 582 �p 58 94 581 ��
�� 58 94 584 �q 58 94 583 ��

�p �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
�q �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

�p 58 94 590

�� 58 94 592 �q 58 94 591 ��
�� 58 94 594 �r 58 94 593 ��

����������������������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�r �)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S������

�3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 94 599
�� 58 94 598 �p 58 94 597 ��

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����
���������)�6�L����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S��������
�3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à
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58 94 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 94 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 94 510

Kühlergrill Kunststoff Grille plastic
Plastic grille Grille calandre plastique

��

58 94 544

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 94 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 94 509
�p 58 94 508

�p �)�¾�U���$�Q�K�¦�Q�J�H�U�N���������9�R�R�U���W�U�H�N�K�D�D�N��������
�)�R�U���W�R�Z���K�R�R�N�������S�R�X�U���D�W�W�H�O�D�J�H���U�H�P�R�U�T�X�H����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

76 22 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 94 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 94 681

Querträger vorne Crossoutrigger front 
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

58 94 668

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���'�L�H�V�H�O�����������7�'�L�����������N�Z������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 94 678

�'�L�H�V�H�O�����������7�'�L�����������.�Z������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 94 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 94 657 58 94 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 94 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 94 671 58 94 672 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kotflügehalter Support wing
Spatbord steun Support Aile

��

�� 58 94 433 �p 58 94 434 ��
�� 58 94 431 �q
�� 58 94 435 �r 58 94 436 ��

�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �9�R�U�Q���P�L�W���/�R�F�K�������9�R�R�U���P�H�W���J�D�W����

�)�U�R�Q�W���Z�L�W�K���K�R�O�H�������$�Y�D�Q�W���D�Y�H�F���W�U�R�X����
�r �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�p 58 94 633
�q 58 94 634

�p �2�E�H�Q�������X�S�S�H�U�������E�R�Y�H�Q�������V�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������/�R�Z�H�U�������R�Q�G�H�U�������L�Q�I�«�U�L�H�X�U����

Heckblech Rear panel
Achterpaneel Face arrière

��

�� 58 94 647 58 94 648 ��

Seitenwand hinten 5-t. Rear wing 5-d.
Spatbord achter 5-d. Aile arrière 5-p.

��

�� 58 94 649 58 94 650 ��

Seitenwand hinten 3-t. Rear wing 3-d.
Spatbord achter 3-d. Aile arrière 3-p.

��

�� 58 94 961 58 94 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

�*�U�D�X�������J�U�L�M�V�������J�U�H�\�������J�U�L�V�����������!����������������������

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� 58 94 963 58 94 964 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

�&�K�U�R�P�������F�K�U�R�P�L�X�P�������F�K�U�R�R�P�������F�K�U�R�P�«�����������������������!����������

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� 58 93 961 58 93 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U
�6�F�K�Z�D�U�]���������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� 58 94 995 58 94 996 ��

���!��������������������

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

�� 58 94 997 58 94 998 ��

�������������������!����

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 94 921 �p 58 94 922 ��
�� 58 94 923 �q 58 94 924 ��

�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 94 931 58 94 932 ��

�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 94 805 Asph/Asferisch
58 94 806 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 855 58 94 856 ��

�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H�����V�D�Q�V���Y�H�U�U�H�����D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 807 Asph/Asferisch
58 94 808 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H���������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 857 58 94 858 ��

�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H�����V�D�Q�V���Y�H�U�U�H�����D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 837 Asph/Asferisch
58 94 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 94 843 58 94 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

VOLKSWAGEN Golf  V GTI  

    09/2004 -> 04/2009  

GT / Sport

Nicht / niet / not / pas  R32  

58 93 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 93 510

Nicht / niet / not / pas  GT / Sport  

Kühlergrill Kunststoff Grille plastic
Plastic grille Grille calandre plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 86 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 93 590

Nicht / niet / not / pas  GT / Sport  
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 86 500

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

�� 58 86 582 �p 58 86 581 ��
�� 58 86 584 �q 58 86 583 ��

�p �1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V��������
�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F����
�/�R�F�K���I�¾�U���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H��������
�*�D�W���Y�R�R�U���N�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U��������
�+�R�O�H���I�R�U���K�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�7�U�R�X���S�R�X�U���H�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 94 544

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 94 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 94 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 94 657 58 94 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 94 433 �p 58 94 434 ��
�� 58 94 431 �q
�� 58 94 435 �r 58 94 436 ��

�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �9�R�U�Q���P�L�W���/�R�F�K�������9�R�R�U���P�H�W���J�D�W����

�)�U�R�Q�W���Z�L�W�K���K�R�O�H�������$�Y�D�Q�W���D�Y�H�F���W�U�R�X����
�r �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 94 671 58 94 672 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kotflügehalter Support wing
Spatbord steun Support Aile

��

�p 58 94 633
�q 58 94 634

�p �2�E�H�Q�������X�S�S�H�U�������E�R�Y�H�Q�������V�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������/�R�Z�H�U�������R�Q�G�H�U�������L�Q�I�«�U�L�H�X�U����

Heckblech Rear panel
Achterpaneel Face arrière

��

�� 58 94 647 58 94 648 ��

Seitenwand hinten 5-t. Rear wing 5-d.
Spatbord achter 5-d. Aile arrière 5-p.

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 94 649 58 94 650 ��

Seitenwand hinten 3-t. Rear wing 3-d.
Spatbord achter 3-d. Aile arrière 3-p.

��

�� 58 93 961 58 93 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U
�6�F�K�Z�D�U�]���������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� 58 86 995 58 86 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 94 921 �p 58 94 922 ��
�� 58 94 923 �q 58 94 924 ��

�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 94 931 58 94 932 ��

�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 94 805 Asph/Asferisch
58 94 806 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 855 58 94 856 ��

�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H�����V�D�Q�V���Y�H�U�U�H�����D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 807 Asph/Asferisch
58 94 808 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U����
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H���������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 857 58 94 858 ��

�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H�����V�D�Q�V���Y�H�U�U�H�����D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 837 Asph/Asferisch
58 94 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 94 843 58 94 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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VOLKSWAGEN Golf  V  Plus  

    01/2005 - 03/2009  

58 95 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�U�R�V�V���*�R�O�I����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�� 58 95 582 �p 58 95 581 ��
�� 58 95 584 �q 58 95 583 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q���������*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U����

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������$���S�H�L�Q�G�U�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

�p 58 95 590

�� 58 95 592 �q 58 95 591 ��
�� 58 95 594 �r 58 95 593 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�r �)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S������

�3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 95 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 95 510

Kühlergrill Kunststoff Grille plastic
Plastic grille Grille calandre plastique

��

58 95 668

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���'�L�H�V�H�O�����������7�'�L

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 95 678

�'�L�H�V�H�O�����������7�'�L

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 95 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 95 657 58 95 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 95 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 95 961 58 95 962 ��
�� 58 95 961V �p 58 95 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 95 995 58 95 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 95 921 58 95 922 ��

�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����
�/�(�'����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 95 807 Asph/Asferisch
58 95 808 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 95 817 Asph/Asferisch
58 95 818 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U���P�L�W���%�R�G�H�Q�O�H�X�F�K�W�H��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U����
�P�H�W���E�R�G�H�Q�O�L�F�K�W��������
�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H����
�Z�L�W�K���I�R�R�W���O�D�P�S��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U������
�D�Y�H�F���«�F�O�D�L�U�D�J�H���L�Q�I�H�U�L�H�X�U����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 95 837 Asph/Asferisch
58 95 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 94 843 58 94 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

VOLKSWAGEN Golf  VI  

    10/2008 ->    

Nicht / niet / not / pas  Golf Plus  
Nicht / niet / not / pas  GTI, R  
Nicht / niet / not / pas  GTD  

  

58 63 574

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 63 544

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���9�D�U�L�D�Q�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 63 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 63 657 58 63 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

VOLKSWAGEN Jetta Type 17  
L, S, SL, GLS, GL, Li, GLi, C, CL  
Formel E, Diesel  
     1979 - 1984  

�� 58 10 219 58 10 220 ��

Kotflügelansatz vorne Mounting strip front
Bevestiging voorscherm Fixation d'aile avant

��

�� 58 10 151 58 10 152 ��

Rahmen Frontscheibe Lower A-post repair panel
Hoek onder voorruit Coin sous pare-brise

��

�� 58 10 .01 �p 58 10 .02 ��
�� 58 11 .01 �q 58 11 .02 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 10 445 58 10 446 ��

Innenradlaufrand hi.2+4-t. Inner wheel arch rear 2+4-d..
Binnenwielschermr.ach.2+4-d. Arc d'aile intérieure 2+4-p.

��

58 10 190

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

�� 58 10 311 58 10 312 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

58 10 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 10 801 Plan/Vlak/Flat
58 10 802 �� Conv/Konvex

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 12 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         58 12 074

����������������������������������
�������'�������������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 075

���������7�'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

Vergaser/Carbu58 10 081

�&�D�E�U�L�R���������!��������������

Tank , Benzin Tank , Petrol
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         Einspritzer/Inject.58 10 082

�&�D�E�U�L�R���������!��������������

Tank , Benzin + Diesel Tank , Petrol + Gasoil
Tank , Benzine + Diesel Réservoir , Essence + Diesel

��

�������/

58 10 094

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�E�U�L�R����

Einfüllstutzen Fuel filler neck
Tank vulpijp Tuyau remplissage réservoir

��

VOLKSWAGEN Jetta Type 19  
C, CL, GL, Carat, CD, GLTD, GT, GTX,  
CLD, GLD, CTD, GTD, CLTD  
     1984 - 1992  

�� 58 12 101 �p 58 12 102 ��
�� 58 12 103 �q 58 12 104 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

58 12 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

�� ��58 12 399

Federteller hinten oben Rear spring seat upper
Achterveerplaat boven Support ressort arrière supér.

��

58 12 576

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������6�P�D�O�O�H���Y�H�U�V�L�H����
�6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 12 578

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���&�K�U�R�P�]�L�H�U�O�H�L�V�W�H�����6�P�D�O�O�H����
�Y�H�U�V�L�H���P�H�W���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q���Z�L�W�K����
�F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H����
�D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 12 574

�6�F�K�P�D�O�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���U�R�W�H�U���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�����6�P�D�O�O�H����
�Y�H�U�V�L�H���P�H�W���U�R�G�H���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������6�P�D�O�O���Y�H�U�V�L�R�Q���Z�L�W�K����
�U�H�G���P�R�X�O�G�L�Q�J�������9�H�U�V�L�R�Q���«�W�U�R�L�W�H���D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H����
�U�R�X�J�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 12 506

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Grill unter Stoßstange Grille below bumper
Grille onder bumper Grille sous pare-choc

��

�p 58 12 502
�q 58 12 504

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����
�q �*�7�L���������9�����*��������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 13 572

�%�U�H�L�W�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������*�U�R�W�H���Y�H�U�V�L�H����
�/�D�U�J�H���Y�H�U�V�L�R�Q�������9�H�U�V�L�R�Q���O�D�U�J�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

�������������������������������J�O�D�W�W�H���2�E�H�U�I�O�¦�F�K�H����
������������������������ �O�R�Z�H�U���S�D�U�W���V�P�R�R�W�K����
�������������������������� �R�Q�G�H�U�V�W�H���G�H�H�O���J�O�D�G����
���������������������� �S�D�U�W�L�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H���O�L�V�V�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 13 573

�%�U�H�L�W�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J���P�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U��������
�*�U�R�W�H���Y�H�U�V�L�H���P�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������/�D�U�J�H���Y�H�U�V�L�R�Q����
�Z�L�W�K���I�R�J�O�D�P�S���K�R�O�H�V�������9�H�U�V�L�R�Q���O�D�U�J�H���D�Y�H�F���W�U�R�X�V����
�S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

�J�O�D�W�W�H���2�E�H�U�I�O�¦�F�K�H����
�O�R�Z�H�U���S�D�U�W���V�P�R�R�W�K�������R�Q�G�H�U�V�W�H���G�H�H�O����
�J�O�D�G�������S�D�U�W�L�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H���O�L�V�V�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplettt
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

�� 58 13 502 �p 58 13 501 ��
�� 58 13 504 �q 58 13 503 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q �*�7�L���������9�����*��������

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 16 514

�������������������!����

Kühlergitter schwarz Grille black
Grille zwart Grille calandre noire

��

�� 58 12 521 58 12 522 ��

���!��������������������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

PVC-Kotflügelverbreitreung PVC -To enlarge wing
PVC - spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

�� 58 13 521 58 13 522 ��

���������������������!����
�)�¾�U���������P�P���/�H�L�V�W�H�������9�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W���������P�P��������
�)�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J���������P�P�������3�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H���������P�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

PVC-Kotflügelverbreitreung PVC -To enlarge wing
PVC - spatbordverbreder PVC -Garniture d'aile

��

58 12 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 12 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 16 668

Obere Trav.Frontverkleidung Front panel upper
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 12 666

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 16 664

Frontverkleidung Mittelteil Middle part front panel
Voorpaneel midden Tôle de calandre au milieu

��

�p 58 12 746
�q 58 12 748

�p ���������������:����
�q �����������������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

�����3�L�Q�V��

58 13 690

Motorträger Engine mounting
Motordrager Support moteur

��

58 12 766

Querträger vorne Crossoutrigger front
Chassisbalk dwars voor Traverse avant

��

58 12 660

�%�L�V�������������Q�H�X�H���:�D�V�V�H�U�G�¾�V�H�Q���Y�H�U�Z�H�Q�G�H�Q�������7�R�W��������������
�Q�L�H�X�Z�H���U�X�L�W�H�Q�V�S�U�R�H�L�H�U�V���J�H�E�U�X�L�N�H�Q�������%�H�I�R�U�H�������������X�V�H����
�Q�H�Z���Z�D�W�H�U���M�H�W�V�������$�Y�D�Q�W�������������X�W�L�O�L�V�H�U���Q�R�X�Y�H�D�X�[����
�J�L�F�O�H�X�U�V����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 12 657 58 12 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 12 433 58 12 434 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 12 371 58 12 372 ��

���!����������

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 80 371 58 80 372 ��

�������������!

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 12 643 58 12 644 ��

Innenradhaus hi.2+4-t. Inner wheelarch rear 2+4-d.
Binnenwielbak ach.2+4-d. Arc d'aile int.2+4-p.

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 16 941 58 16 942 ��

�2�K�Q�H�������=�R�Q�G�H�U�������:�L�W�K�R�X�W�������6�D�Q�V�����/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 13 997 58 13 998 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� ��58 10 913

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����

Blinkleuchte gelb Flasher lamp yellow
Knipperlicht geel Répétiteur orange

��

�� ��58 10 914

�)�¾�U���V�F�K�P�D�O�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���N�O�H�L�Q�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���V�P�D�O�O���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���S�H�W�L�W���S�D�U�H���F�K�R�F����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass 
Knipperlichtglas Verre de feu de direction 

��

�� 58 13 901 �p 58 13 902 ��
�� 58 13 907 �q 58 13 908 ��
�� 58 13 909 �r 58 13 910 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Blinkleuchte komplett Corner lamp  complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 58 13 903 �p 58 13 904 ��
�� 58 13 905 �q 58 13 906 ��
�� 58 13 911 �r 58 13 912 ��

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Blinkleuchte Corner lamp
Knipperlicht Feu de direction

��

�� ��58 13 900

�)�¾�U���E�U�H�L�W�H���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H�������9�R�R�U���J�U�R�W�H���E�X�P�S�H�U��������
�)�R�U���E�L�J���E�X�P�S�H�U�������3�R�X�U���J�U�R�V���S�D�U�H���F�K�R�F����

Elektrisches Teil für Blinkleuchte
Electrical part for corner lamp

Elektrisch deel voor knipperlicht
Partie électrique pour répétiteur

��

�� ��58 12 914

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

58 12 920

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 58 12 801 Plan/Vlak/Flat
58 12 802 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 12 803 Plan/Vlak/Flat
58 12 804 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 13 801 Plan/Vlak/Flat
58 13 802 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 13 803 Plan/Vlak/Flat
58 13 804 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 13 831 Plan/Vlak/Flat
58 13 832 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

58 12 070

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         

58 12 074

����������������������
�������'����
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 072

����������������������
�������'����
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 073

�������7�'����
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 075

�������7�'����
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Jetta  

    08/2005 ->  

VOLKSWAGEN Golf  V Variant
Stationwagon / Break  

    06/2007 ->   

  

58 86 574

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 86 565 58 86 566 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange vorne Bumper brackets front
Bumpersteunen voor Support pare-choc avant

��

�� 58 86 582 �p 58 86 581 ��
�� 58 86 584 �q 58 86 583 ��

�p �1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V��������
�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F����
�/�R�F�K���I�¾�U���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H��������
�*�D�W���Y�R�R�U���N�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U��������
�+�R�O�H���I�R�U���K�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�7�U�R�X���S�R�X�U���H�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

�� 58 86 484 �p 58 86 483 ��
�� 58 86 482 �q 58 86 481 ��

�p �2�E�H�Q���F�K�U�R�P�����E�R�Y�H�Q���F�K�U�R�R�P
�X�S�S�H�U���F�K�U�R�P�L�X�P�������V�X�S�«�U�L�H�X�U���F�K�U�R�P�«����

�q �8�Q�W�H�U���J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������R�Q�G�H�U���L�Q���S�U�L�P�H�U
�O�R�Z�H�U���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������L�Q�I�«�U�L�H�X�U���H�Q���S�U�L�P�H�U

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

�p 58 86 590
�q 58 86 419

�q �&�K�U�R�P�O�H�L�V�W�H�������&�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J��������
�&�K�U�R�R�P���O�L�M�V�W�������0�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 86 592 �p 58 86 591 ��
�� 58 86 594 �q 58 86 593 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q�������)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S��������

�����������������3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 86 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 86 500

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 86 510
�p 58 86 519

�p �&�K�U�R�P�U�D�K�P�H�Q�������&�K�U�R�P�L�X�P���I�U�D�P�H��������
�&�K�U�R�R�P���U�D�D�P�������&�D�G�U�H���F�K�U�R�P�«����

Kühlergrill chrom Grille chrome
Grille chroom Calandre chromé

��

58 86 544

�-�H�W�W�D����
�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V���������3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 86 530

�-�H�W�W�D��������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 86 509

�-�H�W�W�D����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 86 668

���������7�6�L����
�����������������.�Z�����%�:�$��
���������'�������.�Z�����%�/�6�����������������'����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����������'�������.�Z�����%�.�&���%�;�(��������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 86 678

������
�����������������.�Z ����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 86 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 86 657 58 86 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 86 437 �p
�� 58 86 439 �q

58 86 438 ��

�9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�p �1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V���������9
�q ���9������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 86 433 58 86 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 94 963 58 94 964 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5�������L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U������
�&�K�U�R�P�������F�K�U�R�P�L�X�P�������F�K�U�R�R�P�������F�K�U�R�P�«����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� ��58 88 993V

�)�¾�U�������Y�R�R�U�������I�R�U�������S�R�X�U�����9�L�V�W�H�R�Q����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 86 995 58 86 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 86 921 58 86 922 ��

�-�H�W�W�D����
�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G���������5�H�D�U���Z�L�Q�J����
�$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 86 807 Asph/Asferisch
58 86 808 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 86 817 Asph/Asferisch
58 86 818 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U���P�L�W���%�R�G�H�Q�O�H�X�F�K�W�H��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U���P�H�W���E�R�G�H�Q�O�L�F�K�W��������
�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H���Z�L�W�K���I�R�R�W���O�D�P�S��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U������
�D�Y�H�F���«�F�O�D�L�U�D�J�H����
�L�Q�I�H�U�L�H�X�U����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



933VOLKSWAGEN / Jetta  05 - 

�� 58 94 837 Asph/Asferisch
58 94 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 94 843 58 94 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

VOLKSWAGEN LT  
Type 281 - 363  
LT, LTD  
     1975 - 1996  

�� 58 58 101 58 58 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 58 301 58 58 302 ��

Schwellerkasten seitlich Lower sill side
Onderdorpel zijkant Dessous bas de caisse

��

�� 58 58 155 58 58 156 ��

Radlaufrand vorne Wheelarch front
Wielschermrand voor Arc d'aile avant

��

�� 58 58 107

Längsblech seitlich Lower side panel
Zijplaat onder Panneau latéral inférieur

��

�� 58 58 141 58 58 142 ��

Anschlußblech Side panel
Paneelplaat Tôle latérale

��

�� 58 58 145 58 58 146 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 58 143 58 58 144 ��

Anschlußblech hinten Rear 1/4 panel
Paneel achter Tôle latérale arrière

��

�� 58 58 131 58 58 132 ��

�������������������!����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / LT 75 - 96

�� ��58 58 149

Türblech Ladetür hinten Doorskin loading d. rear
Deurplaat laaddeur achter Panneau p. de charge arr.

��

58 58 136

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�� ��58 58 371

-> 1985

Deckblech für Bremsscheibe, vorn Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

58 58 081

�(�L�Q�]�H�O�U�D�G�������(�Q�N�H�O���Z�L�H�O��������
�6�L�Q�J�O�H���:�K�H�H�O�������5�R�X�H���V�L�P�S�O�H����

Tank , Benzin + Diesel Tank , Petrol + Gasoil
Tank , Benzine + Diesel Réservoir , Essence + Diesel

��

�������/

58 58 082

�=�Z�L�O�O�L�Q�J�V�U�H�L�I�H�Q�������'�X�E�E�H�O���Z�L�H�O��������
�'�R�X�E�O�H���:�K�H�H�O�������5�R�X�H���M�X�P�H�O�«�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�U�L�W�V�F�K�H�����3�L�F�N���X�S����

Tank , Benzin + Diesel Tank , Petrol + Gasoil
Tank , Benzine + Diesel Réservoir , Essence + Diesel

��

�������/

58 58 083

�=�Z�L�O�O�L�Q�J�V�U�H�L�I�H�Q�������'�X�E�E�H�O���Z�L�H�O��������
�'�R�X�E�O�H���:�K�H�H�O�������5�R�X�H���M�X�P�H�O�«�H
�3�U�L�W�V�F�K�H�����3�L�F�N���X�S����

Tank , Benzin + Diesel Tank , Petrol + Gasoil
Tank , Benzine + Diesel Réservoir , Essence + Diesel

��

�������/

VOLKSWAGEN LT  

     1996 -> 07/2006  

58 77 570

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris

��

�� 58 77 533 58 77 534 ��

Kunststoff-Stoßstangenecke Plastic bumper corner
Plastic bumperhoek Coin pare-choc plastique

��

58 77 510

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

30 75 701

�9�R�U�G�H�U�����7�H�L�O�������9�R�R�U�G�H�H�O�������)�U�R�Q�W���S�D�U�W�������3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 77 681

Querträger vorne Crossoutrigger front 
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 77 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 77 655 58 77 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 77 961V �p 58 77 962V ��
�� 58 77 963V �q 58 77 964V ��

�9�D�O�H�R����
� p � +� �� �� +� �� �� �
� q � +� �� �� +� �� �� �
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer Head lamp 
Koplamp Projecteur 

��

�� 58 77 961 �p 58 77 962 ��
�� 58 77 963 �q 58 77 964 ��

� p � +� �� �� +� �� �� �
� q � +� �� �� +� �� �� �
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer Head lamp 
Koplamp Projecteur 

��

�� ��49 13 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 77 901 �p 58 77 902 ��
�� 58 77 905 �q 58 77 906 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 58 77 921 58 77 922 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� ��58 77 920

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 58 77 801 Conv/Konvex
58 77 802 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 30 75 835 Conv/Konvex
30 75 836 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 30 75 831 Asph/Asferisch
30 75 832 �� Asph/Asferisch

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 77 807 Conv/Konvex
58 77 808 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / LT 96 - 06

�� 30 75 837 Conv/Konvex
30 75 838 �� Conv/Konvex

�)�¾�U���2�(���6�S�L�H�J�H�O�������9�R�R�U���2�(���V�S�L�H�J�H�O��������
�)�R�U���2�(���P�L�U�U�R�U�������3�R�X�U���U�H�W�U�R�Y�L�V�H�X�U���2�(����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 30 75 833 Asph/Asferisch
30 75 834 �� Asph/Asferisch

�)�¾�U���2�(���6�S�L�H�J�H�O�������9�R�R�U���2�(���V�S�L�H�J�H�O��������
�)�R�U���2�(���P�L�U�U�R�U�������3�R�X�U���U�H�W�U�R�Y�L�V�H�X�U���2�(����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 30 75 861 Conv/Konvex
30 75 862 �� Conv/Konvex

�)�¾�U���+�D�J�X�V���6�S�L�H�J�H�O�������9�R�R�U���+�D�J�X�V���V�S�L�H�J�H�O��������
�)�R�U���+�D�J�X�V���P�L�U�U�R�U�������3�R�X�U���U�H�W�U�R�Y�L�V�H�X�U���+�D�J�X�V����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

VOLKSWAGEN Lupo  

     09/1998 ->  

Nicht / niet / not / pas  3LTDi , GT, GTi; FSI  

58 17 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 17 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 17 510

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

58 17 518

Frontverkleidung Mittelteil Middle part front panel
Voorpaneel midden Face avant centrale

��

58 17 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 17 667

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����'�L�H�V�H�O����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

58 17 677

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����
�'�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�����S�D�V�����������7�'�,����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique 

��

58 17 678

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 24 745

���������������������������������)�6�L����
�������6�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W������

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P

���������������:��

58 24 746

���������������������������������)�6�L����
�������6�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W������
�L�Q�F�O��������������������������

Elektrolüfter komplett mit Halter ( 3 L÷cher)
Electrical fan complete with bracket ( 3 holes)

Elektrische ventilator compleet met steun ( 3 gaten)
Ventilateur électrique complet avec support ( 3 trous)


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 25 747

���������7�'�L�����$�0�)������
���������*�7�L����

Elektrolüfter komplett 
Electrical fan complete 

Elektrische ventilator compleet 
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P����

���������������:����

58 88 744

���������������������������������.�Z�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
���������������.�Z�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�����$�X�W�R�P��������
���������7�'�L�����/���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:������

58 25 745

���������������.�Z�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W������
���������7�'�L�����/���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:������

58 17 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 17 655 58 17 656 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�����S�D�V���)�6�,

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 17 433 58 17 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 17 649 58 17 650 ��

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 17 961 58 17 962 ��
�� 58 17 961M �p 58 17 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�p �L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 49 03 995 49 03 996 ��

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 17 905 58 17 906 ��

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� �p ��58 36 913
�� �q ��58 36 915
�� �r ��58 36 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 17 931 58 17 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 17 803 Asph/Asferisch�����F�P

58 17 804 �� Conv/Konvex�����F�P

���!��������������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 17 813 Asph/Asferisch�����F�P

58 17 814 �� Conv/Konvex�����F�P

�������������!����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 17 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 17 808 �� Conv/Konvex�����F�P

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���3�U�L�P�H�U�������(�Q���3�U�L�P�H�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 25 837 Asph/Asferisch�����F�P

58 25 838 �� Conv/Konvex�����F�P

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����
������

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 25 841 58 25 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���3�U�L�P�H�U�������(�Q���3�U�L�P�H�U����

�/���*�������������F�P����
�5���'�������������F�P����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 49 03 261 �p 49 03 262 ��
�� 58 17 261 �q 58 17 262 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�p �2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W����
�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 24 072

���������6�'�,����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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VOLKSWAGEN Passat  
Type 32/33  
L, LS, GLS, GLi, TS, S, GL, Diesel  
Variant = Kombi/Stationcar  
     1974 - 1980  
VW Dasher  

�� 03 06 .01 03 06 .02 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 07 147 58 07 148 ��

���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 03 05 445 03 05 446 ��

Innenradlauf.hi.2+4-türig Inner rr wheelarch 2+4-d.
Binnenwielschermrand 2+4-d. Arc d'aile intér.2+4-p.

��

�� 58 07 133 58 07 134 ��

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

VOLKSWAGEN Passat  
Type 32B  
Variant = Kombi/Stationcar  
     10/1980 - 05/1988  

VOLKSWAGEN Santana  
Type 32B  
     08/1981 - 1985  
Passat/Stufenheck, Sedan  
     01/1985 - 05/1988  

�� 58 30 101 �p 58 30 102 ��
�� 58 30 103 �q 58 30 104 ��

�p ���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����
�q ���������W�¾�U�L�J���������������G�H�X�U�V���������������G�R�R�U���������������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 30 147 �p 58 30 148 ��
�� 58 31 147 �q 58 31 148 ��

�p �3�D�V�V�D�W���)�O�L�H�¡�K�H�F�N�������+�D�W�F�K�E�D�F�N������
�6�D�Q�W�D�Q�D�����3�D�V�V�D�W���6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q����

�q �9�D�U�L�D�Q�W�������6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U����

Radlaufrand hinten 4-türig Wheelarch rear 4-doors
Wielschermrand achter 4-deurs Arc d'aile arr. 4-portes

��

�� 58 31 143 58 31 144 ��

�9�D�U�L�D�Q�W�������6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�D�Q�W�D�Q�D����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�D�V�V�D�W���6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N���6�H�G�D�Q����

Radlaufrand hinten 4-türig Wheelarch rear 4-doors
Wielschermrand achter 4-deurs Arc d'aile arrière 4-portes

��

�� 58 31 133 58 31 134 ��

�9�D�U�L�D�Q�W�������6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�D�Q�W�D�Q�D����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�V�V�D�W���6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N���6�H�G�D�Q����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



940
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Passat 80 - 88

58 31 136

�9�D�U�L�D�Q�W�������6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�D�Q�W�D�Q�D����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�D�V�V�D�W���6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N���6�H�G�D�Q����

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�� 58 30 371 58 30 372 ��

Deckblech für Bremsscheibe, vorn Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

58 30 701

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 30 702

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

�� 58 33 903 58 33 904 ��

�������������������!����
�*�O�D�V�������*�O�D�V�V�������9�H�U�U�H����

Blinkleuchte gelb Corner lamp yellow
Knipperlicht geel Feu de direction jaune

��

�� ��58 12 914

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

58 12 070

�����������)�<���)�=������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         58 33 070

�����������(�3���(�8������
����������
����������
�������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Passat Type35  
CL, GL, GT, Syncro,   
1.6, 1.8, 1.8 G60, 2.8 VR6, 2.9 VR6  
1.6TD, 1.9D, 1.9TD, 1.9TDi  

Variant = Kombi/Stationcar  
     05/1988 - 10/1993  

�� 58 34 103 58 34 104 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 34 143 �p 58 34 144 ��
�� 58 34 147 �q 58 34 148 ��

�p �6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�q �9�D�U�L�D�Q�W�������6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U�������%�U�H�D�N����

Radlaufrand hinten 4-türig Wheelarch rear 4-doors
Wielschermrand achter 4-deurs Arc d'aile arr. 4-portes

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 34 570

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J����������
�:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
���������1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U���������������P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q��������
���������I�R�J���O�L�J�K�W�V�������������I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

58 34 574

�0�L�W���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������0�H�W���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K���U�H�L�Q�I�R�U�F�H������
�P�H�Q�W�������$�Y�H�F���U�H�Q�I�R�U�W����
���������1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U���������������P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q��������
���������I�R�J���O�L�J�K�W�V�������������I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�L�Q�F�O��������������������

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique en couche de prim.complet

��

58 34 576

�0�L�W���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������0�H�W���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K���U�H�L�Q�I�R�U�F�H������
�P�H�Q�W�������$�Y�H�F���U�H�Q�I�R�U�W����
���������1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U���������������P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q��������
���������I�R�J���O�L�J�K�W�V�������������I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�L�Q�F�O��������������������

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

58 34 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�� 58 34 598 58 34 597 ��

FRONT / VOOR / AVANT  

Stoßstangenhalter Bumper support
Bumpersteun Support pare-choc

��

58 34 506

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U�� �������R�G�H�U�������R�I�������R�X��������
�R�U���������F�P����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 34 503 58 34 504 ��

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 34 510

Kühlergrill grundiert Plastic grille primerized
Grille in primer Grille calandre plastique couch.de prim.

��

58 34 543

�%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�������9�D�U�L�D�Q�W����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange komplett Plastic bumper complete
Plastic bumper compleet Pare-choc plastique complet

��

58 34 668

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Face avant complète

��

58 34 681

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�7�X�U�E�R�G�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U��������

�5�D�G�L�D�W�R�U�����������F�P����

Querträger vorne unten Lower front Crossoutrigger
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

58 80 746

�����������������������������.�Z�������9�����.�5�����$������
�������������.�Z�������(������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R��

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

���������������:��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 80 744

���������7�'�������5�$���6�%������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P����

�����������������:��

58 34 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 34 655 58 34 658 ��
�� 58 34 657 �p

�p �0�L�W���$�Q�W�H�Q�Q�H�Q�O�R�F�K�������0�H�W���D�Q�W�H�Q�Q�H�J�D�W�������:�L�W�K
�K�R�O�H���D�Q�W�H�Q�Q�D�������$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���D�Q�W�H�Q�Q�H

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 34 433 58 34 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 34 961 58 34 962 ��

���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F���/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� ��58 80 993

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 34 903 �p 58 34 904 ��
�� 58 34 905 �q 58 34 906 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 58 34 907 58 34 908 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Front indicator glass
Knipperlichtglas Verre de feu de direction

��

�� ��58 34 914

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte komplett Side lamp complete
Zijknipperlicht compleet Répétiteur complet

��

�� 58 34 939 58 34 940 ��

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V���%�U�H�D�N�������9�D�U�L�D�Q�W����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K���G�H�H�O��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte außen Tail lamp outer part
Achterlicht buiten Feu arrière extérieur

��

�� 58 34 813 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 803 Asph/Asferisch
58 34 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 34 833 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 835 Asph/Asferisch
58 34 834 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 34 817 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 807 Asph/Asferisch
58 34 808 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 34 831 Asph/Asferisch

�� 58 34 837 Plan/Vlak/Flat
58 34 832 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 34 261 58 34 262 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 12 072

����������������������
������ ���Q�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V���������9�����������.�Z�����$�%�)������
���������'�����7�'�����7�'�L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 12 075

�������7�'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Passat Type35  
CL, GT, Syncro  
1.6, 1.8, 1.8G60, 2.8VR6, 2.9VR6  
1.6TD, 1.9D, 1.9TD, 1.9TDi  
     10/1993 - 09/1996  
Variant,  -> 05/1997  

�� 58 35 103 58 35 104 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 35 147 58 35 148 ��

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�����6�H�G�D�Q����
�.�R�P�E�L�����6�W�D�W�L�R�Q�F�D�U�����%�U�H�D�N����

Radlaufrand hinten 4-türig Wheelarch rear 4-doors
Wielschermrand achter 4-deurs Arc d'aile arr. 4-portes

��

�p 58 35 572
�q 58 35 574

�p �7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N����
�L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������(�Q���F�R�X�F�K�H����
�G�H���S�U�L�P�H�U����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange mit Verstärkung ohne Halter
Plastic bumper with reinforcement without holder

Plastic bumper met versterking zonder steun
Pare-choc plastique avec renfort sans support

��

58 35 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�� 58 35 565 58 35 566 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangenhalter Bumper holder
Bumpersteun Ferrure pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 35 510

Kühlergitter Grille
Grille Grille calandre

��

�p 58 35 547
�q 58 35 548

�9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q����
�p �7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N����

�L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������(�Q���F�R�X�F�K�H����
�G�H���S�U�L�P�H�U����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange komplett Plastic bumper complete
Plastic bumper compleet Pare-choc plastique complet

��

58 35 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 35 666

Kühlergitterrahmen Metall Grille frame metal
Grilleraam metaal Cadre calandre en métal

��

58 34 666

Obere Trav.Frontverkleidung Bonnet closing platform
Voorpaneel boven Face avant supérieure

��

58 80 746

�������������������������������������������7�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 35 744

�������������������������������������������7�'�L�������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
���������7�'�����������������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R��

Elektrolüfter Electrical ventilator 
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P����

���������������:��

58 35 746

�������������������������������������������7�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�L�Q�F�O����������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

���������������:����

58 35 749

�������������������������������������������7�'�L�������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
���������7�'�����������������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R
�L�Q�F�O��������������������

Elektrolüfter komplett mit Luefterring und Halter
Electrical fan complete with shroud and bracket

Elektrische ventilator compleet met windtunnel en steun
Ventil.élect.complet avec anneau de guidage et support

���������������:��

58 35 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 35 657 58 35 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 35 433 58 35 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 35 961 58 35 962 ��

���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� ��58 80 993

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 35 995 58 35 996 ��

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 35 907 58 35 908 ��

�.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

Blinkleuchte weiß Front indicator clear
Knipperlicht wit Feu de direction blanc

��

�� 58 35 909 58 35 910 ��

�1�L�F�K�W���I�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������1�L�H�W���Y�R�R�U����
�P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q�������1�R�W���I�R�U���I�R�J���O�D�P�S�V�������3�D�V���S�R�X�U����
�I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Abdeckung weiß Cover clear
Afdekkap wit Cache blanc

��

�� 58 35 911 58 35 912 ��

�)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������9�R�R�U���P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q��������
�)�R�U���I�R�J���O�D�P�S�V�������3�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Abdeckung weiß Cover clear
Afdekkap wit Cache blanc

��

�� 58 35 973 58 35 974 ��

Abdeckung weiß Cover clear
Afdekkap wit Cache blanc

��

�� �p ��58 83 913
�� �q ��58 83 915
�� �r ��58 83 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 35 933 �p 58 35 934 ��
�� 58 35 939 �q 58 35 940 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����
�q �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������*�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 35 925 �p 58 35 926 ��
�� 58 35 927 �q 58 35 928 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����
�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������*�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 34 813 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 803 Asph/Asferisch
58 34 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 34 833 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 835 Asph/Asferisch
58 34 834 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 34 817 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 807 Asph/Asferisch
58 34 808 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 34 831 Asph/Asferisch

�� 58 34 837 Plan/Vlak/Flat
58 34 832 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 34 261 58 34 262 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 12 072

����������������������
������ ���Q�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�������9������
���������7�'�����7�'�L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Passat  Type 3B  
1.6, 1.8, 1.8 Syncro, 2.3VR5, 2.8V6  
1.9TDi , 2.5TDi  
     10/1996 - 10/2000  
Variant,  06/1997 - 10/2000  

58 36 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de primer.

��

�� 58 36 592 58 36 591 ��

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 36 580

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�,�W�D�O�\�������6�Z�L�W�]�H�U�O�D�Q�G�������6�X�L�V�V�H����
�,�W�D�O�L�H�������=�Z�L�W�V�H�U�O�D�Q�G����

Nummernschildhalter Front licence-plate holder
Nummerplaathouder Porte-plaque d'immatriculation

��

�� 58 36 584 58 36 583 ��

Leiste für Stoßstange Bumper moulding
Bumperbekleding Moulure pare-choc

��

58 36 560

���!��������������������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 36 567 58 36 568 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange vorne Bumper brackets front
Bumpersteunen voor Support pare-choc avant

��

58 36 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 36 510

Kühlergitter Grille
Grille Calandre

��

58 36 544

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de primer.

��

�p 58 36 550
�� 58 36 553 58 36 554 ��

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

58 36 548

�9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de primer.

��

�� 58 36 555 58 36 556 ��

�9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

03 23 701

�7�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

76 34 702

�+�L�Q�W�H�U�����7�H�L�O�������$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�������5�H�D�U���S�D�U�W�������3�D�U�W�L�H���$�U�U������
���������7�'�,����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 36 667

�����&�\�O������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����'�L�H�V�H�O�������$�X�W�R�������$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 36 668

�����&�\�O�����'�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���$�X�W�R�������$�L�U�F�R ��

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 36 677

�����&�\�O�����$�L�U�F�R�����������&�\�O������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���'�L�H�V�H�O����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 36 678

�����&�\�O�����'�L�H�V�H�O���$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

03 23 746

����������������������������������������������

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�X�W�R�P�D�W�L�N����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9���7�L�S�W�U�R�Q�L�F����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

���������:��

03 23 747

���������7�'�L���������������7�'�L����

�.�O�L�P�D�X�W�R�P�D�W�L�N�������$�O�O�H�������D�O�O�������7�R�X�V����
���9���7�L�S�W�U�R�Q�L�F�������$�O�O�H�������D�O�O�������7�R�X�V����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P

���������:��

�p 58 36 740 Kupplung/Clutch/Koppel./Coupleur

�q 58 36 742 Blätter/Blade/Schroef/Pales

�����&�\�O������

�q����

�p����

Viscolüfter Fan clutch
Visco ventilator Ventilateur visco

��

�p 03 25 740 Kupplung/Clutch/Koppel./Coupleur

�q 03 25 742 Blätter/Blade/Schroef/Pales

�����&�\�O������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����������7�'�L����

�q����

�p����

Viscolüfter Fan clutch
Visco ventilator Ventilateur visco

��

58 36 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 36 655 58 36 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 36 433 58 36 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 36 961 58 36 962 ��

���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F���/�:�5����

Scheinwerfer H7+H1 Head lamp H7+H1
Koplamp H7+H1 Projecteur H7+H1

��

�� 58 36 963 58 36 964 ��

���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F���/�:�5����
�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������0�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S��������
�:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S�������$�Y�H�F���I�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Scheinwerfer H7+H4 Head lamp H7+H4
Koplamp H7+H4 Projecteur H7+H4

��

�� ��58 80 993

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 36 901 �p 58 36 902 ��
�� 58 36 905 �q 58 36 906 ��
�� 58 36 909 �r 58 36 910 ��

�1�L�F�K�W���I�¾�U���;�H�Q�R�Q���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������Q�R�W���I�R�U���[�H�Q�R�Q����
�K�H�D�G�O�D�P�S�������1�L�H�W���Y�R�R�U���[�H�Q�R�Q���N�R�S�O�D�P�S�������3�D�V����
�S�R�X�U���S�K�D�U�H���D�X���[�H�Q�R�Q����

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������*�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



949VOLKSWAGEN / Passat 97 - 00 

�� 58 36 911 58 36 912 ��

�1�L�F�K�W���I�¾�U���;�H�Q�R�Q���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������Q�R�W���I�R�U���[�H�Q�R�Q����
�K�H�D�G�O�D�P�S�������1�L�H�W���Y�R�R�U���[�H�Q�R�Q���N�R�S�O�D�P�S�������3�D�V����
�S�R�X�U���S�K�D�U�H���D�X���[�H�Q�R�Q����

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� �p ��58 36 913
�� �q ��58 36 915
�� �r ��58 36 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U ��

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 36 921 58 36 922 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�:�H�L�¡�������:�L�W��������
�&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 36 931 �p 58 36 932 ��
�� 58 36 933 �q 58 36 934 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �:�H�L�¡�������:�L�W��������
�&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

�q �5�R�W�������5�R�R�G��������
�5�H�G�������5�R�X�J�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 36 925 �p 58 36 926 ��
�� 58 36 927 �q 58 36 928 ��
�� 58 36 929 �r 58 36 930 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����

�p �:�H�L�¡�������:�L�W��������
�&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

�q �5�R�W�������5�R�R�G��������
�5�H�G�������5�R�X�J�H����

�r �'�X�Q�N�H�O�������*�H�U�R�R�N�W��������
�6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 36 935 �p 58 36 936 ��
�� 58 36 937 �q 58 36 938 ��
�� 58 36 939 �r 58 36 940 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����

�p �:�H�L�¡�������:�L�W��������
�&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

�q �5�R�W�������5�R�R�G��������
�5�H�G�������5�R�X�J�H����

�r �'�X�Q�N�H�O�������*�H�U�R�R�N�W��������
�6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 36 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 36 808 �� Conv/Konvex�����F�P

���!������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

58 36 818 �� Conv/Konvex�����F�P

���!������������������
�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 37 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 37 808 �� Conv/Konvex�����F�P

�����������������!����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

58 37 818 �� Conv/Konvex�����F�P

�����������������!����
�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 37 857 58 37 858 ��

�����������������!����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



950
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Passat 97 - 00

�� 58 36 837 Asph/Asferisch�����F�P

�� 58 36 835 Plan/Vlak/Flat�����F�P

58 36 838 �� Conv/Konvex�����F�P

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 88 841 �����F�P

58 88 842 �� �����F�P

58 88 844 �� �����F�P

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 36 261 �p 58 36 262 ��
�� 58 36 263 �q 58 36 264 ��

�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�����������&�R�P�I�R�U�W����

�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����

�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�U�U�L�ª�U�H����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 36 070

����������

�������7�'�,����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������������.�Z�����$�-�0���$�7�-������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

03 24 070

�������7�'�,�������.�Z�����$�-�0���$�7�-������

�������������������!����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

03 23 071

���������9������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

03 23 072

���������9������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

03 23 074

���������9������
�2�E�H�U�H�U���7�H�L�O�������8�S�S�H�U���S�D�U�W����
�%�R�Y�H�Q�V�W�H���G�H�H�O�������3�D�U�W�L�H���6�X�S�«�U�L�H�X�U�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Passat  Type 3B  
Stufenheck / Sedan / Berline  
     11/2000 -> 03/2005  

Kombi / Break / Variant  
     11/2000 -> 07/2005  

Nicht / niet / not / pas  V8  

58 37 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange grundiert Bumper primerized 
Bumper in primer Pare-choc en couche de primer 

��

�p 58 37 590

�� 58 37 592 �q 58 37 591 ��
�� 58 37 594 �r 58 37 593 ��

�r �)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S��������
�9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S�������3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



951VOLKSWAGEN / Passat 00 - 05 

�� 58 37 582 �p 58 37 581 ��
�� 58 37 584 �q 58 37 583 ��

�p �1�R�L�U�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�I�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���P�L�W���&�K�U�R�P�O�H�L�V�W�H����

�,�Q���S�U�L�P�H�U�I�R�U���E�X�P�S�H�U�����Z�L�W�K���F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J

�,�Q���S�U�L�P�H�U�Y�R�R�U���E�X�P�S�H�U���P�H�W���F�K�U�R�R�P���O�L�M�V�W����

�(�Q���S�U�L�P�H�U�S�R�X�U���S���F�K�R�F���D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H �F�K�U�R�P�«�H

Verkleidung Stoßstange vorne Front bumper moulding
Bumperbekleding voor Moulure pare-choc avant

��

�� 58 37 482 58 37 481 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangenzierleiste chrom Chromium bumper moulding
Chroom bumper sierlijst Moulure chromée pare-choc

��

58 37 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 37 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 37 510

�����=�\�O�����&�\�O������

Kühlergitter Grille
Grille Calandre

��

58 37 544

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized 
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer.

��

58 37 547

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized 
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer.

��

03 23 701

�7�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

76 34 702

�+�L�Q�W�H�U�����7�H�L�O�������$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�������5�H�D�U���S�D�U�W�������3�D�U�W�L�H���$�U�U������
���������7�'�,���������������7�'�,����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 37 668

���������������������%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 37 667

���������������������%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����
���������7�'�L�����'�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����������7�'�,����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 37 678

�������������&�\�O�����%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����
���������$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 37 677

�$�,�5�&�2����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����������7�'�L����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

03 23 746

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

���������:��


Ø�������������P�P��

03 23 747

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

���������:��


Ø�������������P�P��

03 15 747

�(�F�N�L�J�H�U���6�W�H�F�N�H�U�������5�H�F�K�W�K�R�H�N�L�J�H���V�W�H�N�N�H�U����
�6�T�X�D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�R�U�������)�L�F�K�H���U�H�F�W�D�Q�J�X�O�D�L�U�H����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

���������:��


Ø�������������P�P��

�p 58 36 740 Kupplung/Clutch/Koppel./Coupleur

�q 58 36 742 Blätter/Blade/Schroef/Pales

�����&�\�O������

�q����

�p����

Viscolüfter Fan clutch
Visco ventilator Ventilateur visco

��

�p 03 25 740 Kupplung/Clutch/Koppel./Coupleur

�q 03 25 742 Blätter/Blade/Schroef/Pales

�����&�\�O������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������������7�'�L����

�q����

�p����

Viscolüfter Fan clutch
Visco ventilator Ventilateur visco

��

58 37 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 37 655 �p 58 37 656 ��
�� 58 38 657 �q 58 38 658 ��

�p �0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�H�U�������0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U���U�L�F�K�W�L�Q�J������
�D�D�Q�Z�L�M�]�H�U�������:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U���V�L�G�H���U�H�S�H�D�W�H�U��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����
���!��������������������

�q �������������������!����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 37 433 58 37 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 37 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 37 961 58 37 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with flasher lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 37 997 58 37 998 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 37 921 �p 58 37 922 ��
�� 58 37 931 �q 58 37 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W��������
�&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O��������
�=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W��������
�6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 58 37 935 58 37 936 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte  Tail lamp  
Achterlicht  Feu arrière

��

�� 58 37 807 Asph/Asferisch�����F�P

58 37 808 �� Conv/Konvex�����F�P

���!��������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

58 37 818 �� Conv/Konvex�����F�P

���!��������������������
�*�U�R�¡�H�V���*�H�K�¦�X�V�H�������*�U�R�W�H���D�I�G�H�N�N�D�S��������
�%�L�J���F�R�Y�H�U�������*�U�D�Q�G���F�R�X�Y�H�U�F�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 37 857 58 37 858 ��

���!��������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�2�K�Q�H���*�O�D�V�������=�R�Q�G�H�U���J�O�D�V��������
�:�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�������6�D�Q�V���Y�H�U�U�H����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 36 837 Asph/Asferisch�����F�P

58 36 838 �� Conv/Konvex�����F�P

���!��������������������

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 38 805 Asph/Asferisch
58 38 806 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 38 855 58 38 856 ��

�������������������!����
�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H������
�V�D�Q�V���Y�H�U�U�H������
�D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 38 807 Asph/Asferisch
58 38 808 �� Conv/Konvex

�������������������!����
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H���������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 38 857 58 38 858 ��

�������������������!����
�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H����
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�W���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H������
�V�D�Q�V���Y�H�U�U�H������
�D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

�(�����D�E�N�O�D�S�S�E�D�U��������
�(�����L�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 94 837 Asph/Asferisch
58 94 838 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 94 843 58 94 844 ��

�������������������!����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

03 24 070

�������7�'�,����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

03 23 071

���������9������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

03 23 072

���������9������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

03 23 073

���������7�X�U�E�R����
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

03 23 074

���������9������
�2�E�H�U�H�U���7�H�L�O�������8�S�S�H�U���S�D�U�W����
�%�R�Y�H�Q�V�W�H���G�H�H�O�������3�D�U�W�L�H���6�X�S�«�U�L�H�X�U�H����

Ölwanne, Alumin. Oil pan, aluminium
Olie carter, alumin. Carter huile, aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Passat  Type 3C  
Stufenheck / Sedan / Berline  
Kombi / Break / Variant  

     03/2005 ->  

Nicht / niet / not / pas  R36 / Coupe
R Line / Blue motion   

�p 58 39 574
�q 58 39 577

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�p �1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����3�D�U�N���&�R�Q�W�U�R�O
�q �3�D�U�N���&�R�Q�W�U�R�O
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange grundiert ohne Verstärkung 
Bumper primerized without reinforcement

Bumper in primer zonder versterking
Pare-choc en primer sans renfort

��

�p 58 39 576
�q 58 39 578

�0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H��������
�0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U���N�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U��������
�:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U���K�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���H�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H

�p �1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����3�D�U�N���&�R�Q�W�U�R�O
�q �3�D�U�N���&�R�Q�W�U�R�O
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange grundiert ohne Verstärkung 
Bumper primerized without reinforcement

Bumper in primer zonder versterking
Pare-choc en primer sans renfort

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 39 590

�6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 39 582 �p 58 39 581 ��
�� 58 39 586 �q 58 39 585 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�� ��

Außenleiste Stoßstange vorne, Halter für Blinkleuche
Front bumper outer moulding, corner lamp support

Bumperlijst voor buiten, steun voor kinpperlicht
Moulure extérieure p-choc avant, support feu de direction

��

�� 58 39 584 58 39 583 ��

�6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����

Innenleiste Stoßstange vorne Front bumper inner moulding
Bumperlijst voor binnen Moulure intérieure p-choc avant

��

�� 58 39 592 �p 58 39 591 ��
�� 58 39 594 �q 58 39 593 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�q�������)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S��������

�����������������3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 39 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 39 510
�q 58 39 518

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�q �&�K�U�R�P�������F�K�U�R�P�L�X�P�������F�K�U�R�R�P�������F�K�U�R�P�«����

Kühlergrill mit Chromrahmen Grille with chromium frame
Grille met chroom raam Calandre avec cadre chromé

��

58 39 514

�)�¾�U�������Y�R�R�U�������I�R�U�������S�R�X�U�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O
�&�K�U�R�P�������F�K�U�R�P�L�X�P�������F�K�U�R�R�P�������F�K�U�R�P�«����

Kühlergrill mit Chromrahmen Grille with chromium frame
Grille met chroom raam Calandre avec cadre chromé

��

58 39 544

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�F�R�Q�W�U�R�O����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized 
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer.

��

58 39 547

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�������%�U�H�D�N����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W����
�U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�F�R�Q�W�U�R�O����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized 
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer.

��

58 39 681

Querträger vorne Crossoutrigger front 
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

58 39 678

����������
���������)�6�,�����������.�Z������
�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 39 668

���������7�)�6�,�����������.�Z��
������ ������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Passat 05 -

58 39 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 39 657 58 39 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 39 435 �p 58 39 436 ��
�� 58 39 433 �q 58 39 434 ��

�p �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����
�q �+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 39 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 39 961 58 39 962 ��
�� 58 39 961V �p 58 39 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7+H7 Head lamp H7+H7 
Koplamp H7+H7 Projecteur H7+H7 

��

�� 58 39 903 �p 58 39 904 ��
�� 58 39 907 �q 58 39 908 ��

���!��������������
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������-�D�X�Q�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass
Knipperlichtglas Verre de feu de direction

��

�� 58 39 909 58 39 910 ��

�������������!����
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass
Knipperlichtglas Verre de feu de direction

��

�� 58 39 995 58 39 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 39 921 �p 58 39 922 ��
�� 58 39 923 �q 58 39 924 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V �6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W����
�%�U�H�D�N����

�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 39 925 �p 58 39 926 ��
�� 58 39 927 �q 58 39 928 ��

�6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q�����9�D�U�L�D�Q�W�����%�U�H�D�N����
�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������

�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����
�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 39 807 Asph/Asferisch
58 39 808 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 39 817 Asph/Asferisch
58 39 818 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U���P�L�W���%�R�G�H�Q�O�H�X�F�K�W�H��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U���P�H�W���E�R�G�H�Q�O�L�F�K�W��������
�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H���Z�L�W�K���I�R�R�W���O�D�P�S��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W�����D�Y�H�F���«�F�O�D�L�U�D�J�H���L�Q�I�H�U�L�H�X�U����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 39 827 Asph/Asferisch
58 39 828 �� Conv/Konvex

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U���P�L�W���0�H�P�R�U�\���X�Q�G���%�R�G�H�Q�O�H�X�F�K�W�H��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���L�Q�N�O�D�S�E�D�D�U���P�H�W���J�H�K�H�X�J�H�Q���H�Q���E�R�G�H�Q�O�L�F�K�W��������
�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H���Z�L�W�K���P�H�P�R�U�\���D�Q�G���I�R�R�W���O�D�P�S������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W�����D�Y�H�F���P�«�P�R�L�U�H���H�W���«�F�O�D�L�U�D�J�H���L�Q�I�H�U�L�H�X

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 95 837 Asph/Asferisch
58 95 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 39 841 58 39 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

VOLKSWAGEN Polo  
= Audi 50  
Type 86  
L, GL, LS, GLS, GT, Formel, E, N, S,  
     1975 - 1981  

VOLKSWAGEN Derby  
Type 86  
L, GL, LS, GLS, GT, Formel, E, N, S,  
     1975 - 1981  

�� 58 08 219 58 08 220 ��

Kotflügelansatz vorne Mounting strip front
Bevestiging voorscherm Fixation d'aile avant

��

�� 58 08 101 58 08 102 ��

Schweller 2,3-türig Sill 2,3-doors
Dorpel 2,3-deurs Bas de caisse 2,3-portes

��

�� 58 08 311 58 08 312 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

�� 58 08 331 58 08 332 ��

Längsträger hinten Rear outrigger middle 
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 08 145 58 08 146 ��

Radlaufrand hinten 2,3-türig Wheelarch rear 2,3-doors
Wielschermrand achter 2,3-deurs Arc d'aile arr. 2,3-portes

��

�� 58 08 133 58 08 134 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�'�H�U�E�\����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

58 20 568

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�2�K�Q�H���&�K�U�R�P�O�H�L�V�W�H�������=�R�Q�G�H�U���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W����
�:�L�W�K�R�X�W���F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J����
�6�D�Q�V���P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black 
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir 

��

�� 58 23 371 58 23 372 ��

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 10 913

Blinkleuchte gelb Flasher lamp yellow
Knipperlicht geel Feu de direction orange

��

�� �p ��58 10 914
�� �q ��58 10 915

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass 
Knipperlichtglas Verre de feu de direction 

��

Vergaser/Carbu03 05 081

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         

VOLKSWAGEN Polo  
1.0, 1.3, C, CL, GL, Coupé GT  
     08/1981 - 08/1990  

VOLKSWAGEN Derby  
1.0, 1.3, C;, CL, GL  
     10/1981 - 1985  
Polo Stufenheck / Sedan / Classic  
     1985 - 02/1990  

�� 58 20 101 58 20 102 ��

Schweller 2,3-türig Sill 2,3-doors
Dorpel 2,3-deurs Bas de caisse 2,3-portes

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 08 311 58 08 312 ��

Längsträger hinten Outrigger length rear
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

�� 58 08 331 58 08 332 ��

Längsträger hinten Rear outrigger middle
Chassisbalk achter Poutre arrière

��

�� 58 20 145 58 20 146 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�R�X�S�«�����6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N������
�6�H�G�D�Q����

Radlaufrand hinten 3-türig Wheelarch rear 3-doors
Wielschermrand achter 3-deurs Arc d'aile arr. 3-portes

��

�� 58 20 133 58 20 134 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�R�X�S�«�����6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N������
�6�H�G�D�Q�����'�H�U�E�\����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

58 20 136

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�R�X�S�«�����6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�H�G�D�Q�����'�H�U�E�\����

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

58 20 568

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black 
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir 

��

58 20 510

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7����
�2�K�Q�H���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������=�R�Q�G�H�U���6�L�H�U�O�L�M�V�W����
�:�L�W�K�R�X�W���0�R�X�O�G�L�Q�J�������6�D�Q�V���0�R�X�O�X�U�H����

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

58 20 542

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�&�R�X�S�«�����6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N������
�6�H�G�D�Q�����'�H�U�E�\����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

58 20 664

Obere trav.Frontverkleidung Front panel upper
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

58 20 666

Frontverkleidung Unterteil Lower part front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

�p 58 12 746
�q 58 12 748

�p ���������������:����
�q �����������������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

�����3�L�Q�V

�� 58 20 657 58 20 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 23 371 58 23 372 ��

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� ��58 20 949

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�'�H�U�E�\�������!��������������������

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� ��58 10 913

Blinkleuchte gelb Flasher lamp yellow
Knipperlicht geel Feu de direction orange

��

�� �p ��58 10 914
�� �q ��58 10 915

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchtenglas Corner lamp glass 
Knipperlichtglas Verre de feu de direction 

��

�� 58 20 921 58 20 922 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�&�R�X�S�«�����6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N��
�6�H�G�D�Q����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 20 801 Plan/Vlak/Flat
58 20 802 �� Plan/Vlak/Flat

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 20 803 Plan/Vlak/Flat
58 20 804 �� Plan/Vlak/Flat

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

58 12 070

����������������������������������
�������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         Vergaser/Carbu03 05 081

���!��������������������

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         

Vergaser/Carbu58 20 081
�p Vergaser/Carbu58 20 082

�������������������!����
�p �%�O�H�L�I�U�H�L�������O�R�R�G�Y�U�L�M���� �X�Q�O�R�D�G�H�G��������

�V�D�Q�V���S�O�R�P�E����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         Einspritzer/Inject.58 20 083

�������������������!����
�%�O�H�L�I�U�H�L�������O�R�R�G�Y�U�L�M���� �X�Q�O�R�D�G�H�G��������
�V�D�Q�V���S�O�R�P�E����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         58 20 084

�������������������!����

Tank , Diesel Tank , Gasoil
Tank , Diesel Réservoir , Diesel

��

�������/

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 23 681

Kühlerträger Radiator support
Radiatorsteun Support radiateur

��

�p 58 12 746
�q 58 12 748

�%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
�p ���������������:����
�q �����������������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

�����3�L�Q�V��

58 80 746

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Elektrolüfter Electrical ventilator 
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 23 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 23 657 58 23 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 23 371 58 23 372 ��

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 23 941 58 23 942 ��

���������/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 23 901 �p 58 23 902 ��
�� 58 23 903 �q 58 23 904 ��

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������-�D�X�Q�H
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����
�q �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������

�:�L�W�K�R�X�W���V�R�F�N�H�W���������6�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H����

Blinkleuchte Corner lamp 
Knipperlicht Feu de direction

��

�� 58 23 905 58 23 906 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� ��58 12 914

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 58 23 931 58 23 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�R�X�S�«����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 23 937 58 23 938 ��

�&�R�X�S�«����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*��������

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 20 811 Plan/Vlak/Flat
58 20 812 �� Plan/Vlak/Flat

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 20 803 Plan/Vlak/Flat
58 20 804 �� Plan/Vlak/Flat

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

58 12 070

����������������������
�������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         

Vergaser/Carbu58 20 081
�p Vergaser/Carbu58 20 082

�p �%�O�H�L�I�U�H�L�������O�R�R�G�Y�U�L�M���� �X�Q�O�R�D�G�H�G��������
�V�D�Q�V���S�O�R�P�E����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         Einspritzer/Inject.58 20 083

�%�O�H�L�I�U�H�L�������O�R�R�G�Y�U�L�M���� �X�Q�O�R�D�G�H�G��������
�V�D�Q�V���S�O�R�P�E����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         58 20 084

Tank , Diesel Tank , Gasoil
Tank , Diesel Réservoir , Diesel

��

�������/

VOLKSWAGEN Polo  
Type 6N1  
     09/1994 -> 09/1999  

Nicht / niet / not / pas  
Stufenheck/Sedan, Classi c, Caddy, Variant  

�� 58 24 101 �p 58 24 102 ��
�� 58 24 103 �q 58 24 104 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 24 145 �p 58 24 146 ��
�� 58 24 147 �q 58 24 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

58 24 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

58 24 574

���������F�P������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�����6�S�R�U�W����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 24 500

�)�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���������F�P���������)�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P��������
�9�R�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P�������3�R�X�U���S�D�U�H���F�K�R�F���������F�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�p 58 24 576
�q 58 24 577

�*�7�����6�S�R�U�W�����������F�P�������6�S�R�L�O�H�U�����F�P������
�p �2�K�Q�H�������Z�L�W�K�R�X�W�������]�R�Q�G�H�U�������V�D�Q�V���6�S�R�L�O�H�U����
�q �0�L�W�������Z�L�W�K�������P�H�W�������D�Y�H�F�����6�S�R�L�O�H�U����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�� 58 24 581 58 24 582 ��

�)�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���������F�P���������)�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P��������
�9�R�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P�������3�R�X�U���S�D�U�H���F�K�R�F���������F�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 24 590

�)�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���������F�P���������)�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P��������
�9�R�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P�������3�R�X�U���S�D�U�H���F�K�R�F���������F�P����

�1�L�F�K�W���I�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������1�R�W���I�R�U���I�R�J���O�D�P�S����
�1�L�H�W���Y�R�R�U���P�L�V�W�O�D�P�S�������3�D�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�� 58 24 592 �p 58 24 591 ��
�� 58 24 594 �q 58 24 593 ��

�)�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���������F�P���������)�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P��������
�9�R�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P�������3�R�X�U���S�D�U�H���F�K�R�F���������F�P����
�p �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U��������

�)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S�������)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�q �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S��������

�)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

58 24 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 24 510
�q 58 24 518

�p �0�H�W�D�O�O�������0�H�W�D�O�������0�H�W�D�D�O�������0�«�W�D�O����
�q �.�X�Q�V�W�V�W�R�I�I�������3�O�D�V�W�L�F�������3�O�D�V�W�L�H�N�������3�O�D�V�W�L�T�X�H����

Kühlergitterrahmen Grille frame
Grilleraam Cadre calandre

��

58 24 514

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

58 24 544

���������F�P������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�����6�S�R�U�W����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

58 24 546

���������F�P������
�*�7�����6�S�R�U�W����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

58 24 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 24 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 24 667

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 24 677

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P�����'�L�H�V�H�O������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 24 678

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�R�U�������5�D�G�L�D�W�H�X�U���������F�P����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 24 669

Frontschürze Lower front panel
Voorpaneel onder Face avant inférieure

��

58 24 745

����������������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W������

���������6�'�L�������������'���������������6�'�L����
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:

58 24 746

����������������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W��

���������6�'�L�������������'���������������6�'�L���������������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�L�Q�F�O��������������������������

Elektrolüfter komplett mit Halter ( 3 L÷cher)
Electrical fan complete with bracket ( 3 holes)

Elektrische ventilator compleet met steun ( 3 gaten)
Ventilateur électrique complet avec support ( 3 trous)


Ø�������������P�P��

���������������:

58 25 745

����������������������������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P�D�W������

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 25 744

����������������������������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P�D�W��
�L�Q�F�O��������������������������

Elektrolüfter komplett mit Halter ( 4 L÷cher)
Electrical fan complete with bracket ( 4 holes)

Elektrische ventilator compleet met steun ( 4 gaten)
Ventilateur électrique complet avec support ( 4 trous)


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 24 660

�$�E�������������Q�H�X�H���:�D�V�V�H�U�G�¾�V�H�Q���Y�H�U�Z�H�Q�G�H�Q�������9�D�Q�D�I����������������
�Q�L�H�X�Z�H���U�X�L�W�H�Q�V�S�U�R�H�L�H�U�V���J�H�E�U�X�L�N�H�Q�������)�U�R�P�������������R�Q���X�V�H����
�Q�H�Z���Z�D�W�H�U���M�H�W�V�������$���S�D�U�W�L�U���G�H�������������X�W�L�O�L�V�H�U���Q�R�X�Y�H�D�X�[����
�J�L�F�O�H�X�U�V����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

58 24 797

Bef-Satz Motorhaube Fastening Set Bonnet
Montage Set Motorkap Kit Montage Capot avant

��

�� 58 24 655 58 24 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 24 796

Bef-Satz Kotflügel vorne Fastening Set Front Fender
Montage Set Voorspatbord Kit Montage Aile Avant

��

�� 58 24 433 58 24 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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58 24 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 24 645 58 24 646 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

58 24 634

�1�L�F�K�W���I�¾�U���6�W�R�¡�V�W�D�Q�J�H���������F�P�������1�R�W���I�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P��������
�1�L�H�W���Y�R�R�U���E�X�P�S�H�U���������F�P�������3�D�V���S�R�X�U���S�D�U�H���F�K�R�F���������F�P����

Heckblech unten Lower rear valance
Achterpaneel onder Face arrière inférieure

��

�� 58 24 941 58 24 942 ��

�2�K�Q�H�������=�R�Q�G�H�U�������:�L�W�K�R�X�W�������6�D�Q�V�����/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 24 961 58 24 962 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� ��58 88 993V

�9�D�O�H�R����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 24 901 �p 58 24 902 ��
�� 58 24 905 �q 58 24 906 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� �p ��58 83 913
�� �q ��58 83 915
�� �r ��58 83 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 24 931 58 24 932 ��
�� 58 24 933 �p 58 24 934 ��

�p �5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 24 803 Asph/Asferisch
58 24 804 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 24 831 Asph/Asferisch
58 24 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 24 807 Asph/Asferisch
58 24 808 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 24 837 Asph/Asferisch
58 24 838 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 24 261 �p 58 24 262 ��
�� 58 24 263 �q 58 24 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W����
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 24 070

���������������.�Z�����$�(�5���$�/�/������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 24 071

����������
���������������.�Z���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V���������9������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 24 072

���������7�'�,����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

VOLKSWAGEN Polo Classic  
Sedan , Variant  
Stufenheck, Berline  
Type 6K  
     10/1995 -> 09/2001  

VOLKSWAGEN Polo Caddy  

Type 9K  
     10/1995 -> 02/2004  

Nicht / niet / not / pas  Pickup  

�� 58 66 145 58 66 146 ��

�&�D�G�G�\����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����

Radlaufrand, hinten Rear wheel arch
Wielrand, achter Arc d'aile arrière

��

58 26 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 26 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

�� 58 26 568 58 26 567 ��

�$�X�¡�H�Q�������2�X�W�H�U�������%�X�L�W�H�Q�������(�[�W�H�U�L�H�X�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangenhalter Bumper support 
Bumpersteun Ferrure pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



968
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo Sedan 96- , Caddy 

�p 58 26 590

�� 58 26 592 �q 58 26 591 ��
�� 58 26 594 �r 58 26 593 ��

�q �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U��������
�)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S�������)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�r �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S��������
�)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

58 26 510

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

58 26 518

Kühlergitterrahmen Grille frame
Grilleraam Cadre calandre

��

58 26 540

�&�O�D�V�V�L�F������
�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q�������%�H�U�O�L�Q�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

49 13 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

49 12 701

���!����������������
�%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

49 14 701

�������������������!
�+�L�Q�W�H�U�����7�H�L�O�������$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�������5�H�D�U���S�D�U�W�������3�D�U�W�L�H���$�U�U������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���7�'�,����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

�� 49 13 744 49 13 745 ��

�������L�������������L�������������L�������������L���.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����
���������6�'�L���.�O�L�P�D���$�L�U�F�R
���������'���7�'�������������.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����
�������������������!

Elektrolüfter für Fahrzeuge mit 2 Lüfter
Electrical fan for cars with 2 fans

Elektrische ventilator voor wagens met 2 ventilators
Ventilateur électrique pour voitures avec 2 ventilateurs


Ø�������������P�P��

58 26 668

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W���������������[�������������F�P����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 26 678

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�������������������[�������������F�P����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 26 768

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�������������������[�������������F�P ��

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 26 778

�.�¾�K�O�H�U�������5�D�G�L�D�W�������������������[�������������F�P����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�p 58 12 746
�q 58 12 748

�������L�������������L�������.�Z�����$�(�(�����������������6�'�L���������������6�'�L����
�1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W�����S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R
�p ���������������:����
�q �����������������:����

Elektrolüfter für Fahrzeuge mit 1 Lüfter
Electrical fan for cars with 1 fan

Elektrische ventilator voor wagens met 1 ventilator
Ventilateur électrique pour voitures avec 1 ventilateur

�����3�L�Q�V��

49 12 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

49 12 670

�7�\�S�H���������������������!����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 26 655 58 26 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 26 433 58 26 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� ��58 26 371

�J�U�R�¡�������J�U�R�R�W�������O�D�U�J�H�������J�U�D�Q�G

Deckblech für Bremsscheibe, vorne Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 49 12 688 49 12 687 ��

���!���������������3�R�O�R���F�K�����;���������������������&�D�G�G�\���F�K�����;������������������

Längsträger vorne komplett Outrigger length front complete
Chassisbalk voor compleet Poutre avant complète

��

�� 49 13 688 49 12 687 ��

�������������3�R�O�R���F�K�����;���������������������&�D�G�G�\���F�K�����;�������������������!����

Längsträger vorne komplett Outrigger length front complete
Chassisbalk voor compleet Poutre avant complète

��

�� 58 26 961 58 26 962 ��
�� 58 26 961V �p 58 26 962V ��

���!��������������������
���������(�O�H�N�������(�O�H�F�����/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4 

��

�� 58 26 963 58 26 964 ��
�� 58 26 963V �p 58 26 964V ��

�������������������!����
���������(�O�H�N�������(�O�H�F�����/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4 

��

�� ��49 13 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 26 901 �p 58 26 902 ��
�� 58 26 905 �q 58 26 906 ��

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo Sedan 96- , Caddy 

�� �p ��58 83 913
�� �q ��58 83 915
�� �r ��58 83 916

�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 26 931 58 26 932 ��

�6�W�X�I�H�Q�K�H�F�N�������6�H�G�D�Q����
�&�O�D�V�V�L�F����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 26 935 58 26 936 ��

�9�D�U�L�D�Q�W����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 66 931 58 66 932 ��

�&�D�G�G�\����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 58 26 803 Asph/Asferisch
58 26 804 �� Conv/Konvex

�6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�G�G�\����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 24 831 Asph/Asferisch
58 24 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 26 807 Asph/Asferisch
58 26 808 �� Conv/Konvex

�6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���&�D�G�G�\����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 24 837 Asph/Asferisch
58 24 838 �� Conv/Konvex

�6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����&�D�G�G�\����
�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 66 803 Plan/Vlak/Flat

�� 58 66 813 Asph/Asferisch
58 66 804 �� Conv/Konvex

�&�D�G�G�\����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 34 833 Plan/Vlak/Flat

�� 58 34 835 Asph/Asferisch
58 34 834 �� Conv/Konvex

�&�D�G�G�\����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�H�G�D�Q���&�O�D�V�V�L�F���9�D�U�L�D�Q�W����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 49 12 263 �p 49 12 264 ��
�� 49 12 265 �q 49 12 266 ��

�&�D�G�G�\�����6�H�G�D�Q�����&�O�D�V�V�L�F�����9�D�U�L�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W����

�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����

�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�U�U�L�ª�U�H����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 24 071

�6�H�G�D�Q����
���������������!�����������������������&�K�����!�������.�<������������������
���������������.�Z�����$�(�(���������!���������������������&�K�����!�������.�<������������������
���������������.�Z�����$�/�0������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 24 070

�6�H�G�D�Q����
����������
�����������������������!���������&�+�������.�<�����������������!������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 072

�6�H�G�D�Q����
���������������.�Z�������)������������������������������
���������'���������������'���������!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 88 070

�6�H�G�D�Q����
���������������.�Z���������������6�'�L�����7�'�L���������������������!����
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

58 24 070

�&�D�G�G�\����
���������������$�8�'���$�8�$������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 24 071

�&�D�G�G�\����
�����������$�(�;�����$�.�9�����$�3�4������
�����������$�(�(������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 072

�&�D�G�G�\����
�������������)������
���������'���� ���������'�����1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�����$�/�+���$�<�4������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

58 88 070

�&�D�G�G�\����
���������'�����$�/�+���$�<�4������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Polo  
6N2  

     10/1999 -> 12/2001  

Nicht / niet / not / pas  
Stufenheck/Sedan, Classi c, Caddy, Variant  

�� 58 24 101 �p 58 24 102 ��
�� 58 24 103 �q 58 24 104 ��

���!��������������������
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�,����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 24 145 �p 58 24 146 ��
�� 58 24 147 �q 58 24 148 ��

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo 00 - 01

58 24 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

58 25 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
������ �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S����

�)�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�p 58 25 580
�q 58 25 581

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 25 590

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�p 58 25 560
�q 58 25 561

�p �$�X�W�R�P�D�W������
�q �1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����$�X�W�R�P�D�W������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�p 58 25 510
�q 58 25 514

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������]�Z�D�U�W�������E�O�D�F�N�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������H�Q���S�U�L�P�H�U����

Kühlergitter Grille 
Grille Grille de calandre

��

58 25 544

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

58 25 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 25 667

������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����'�L�H�V�H�O�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P��������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 25 668

�����������������������P�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����$�L�U�F�R����
�������������������$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����'�L�H�V�H�O�������$�X�W�R�P��������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 25 767

�����������$�X�W�R�P���������������$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���'�L�H�V�H�O ��

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 25 677

���������������������'�L�H�V�H�O����
���������$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����7�'�L�������6�'�L����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 25 678

���������7�'�L�����$�0�)������
���������$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�'�L����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 25 768

���������6�'�L����
���������$�L�U�F�R����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���7�'�L����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 24 745

����������������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W������

���������6�'�L�������������'���������������6�'�L����
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P

���������������:��

58 24 746

����������������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W����������

���������6�'�L�������������'���������������6�'�L���������������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������
�L�Q�F�O��������������������������

Elektrolüfter komplett mit Halter ( 3 L÷cher)
Electrical fan complete with bracket ( 3 holes)

Elektrische ventilator compleet met steun ( 3 gaten)
Ventilateur électrique complet avec support ( 3 trous)


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 25 745

����������������������������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P�D�W������

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:����

58 25 744

����������������������������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P�D�W������
�L�Q�F�O��������������������������

Elektrolüfter komplett mit Halter ( 4 L÷cher)
Electrical fan complete with bracket ( 4 holes)

Elektrische ventilator compleet met steun ( 4 gaten)
Ventilateur électrique complet avec support ( 4 trous)


Ø�������������P�P��

���������������:����

58 25 747

���������7�'�L�����$�0�)������

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete 
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 25 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 25 655 58 25 656 ��

���!��������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���*�7�,����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 25 657 58 25 658 ��

�*�7�,����
�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V�������������������������!����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 25 433 58 25 434 ��

���!��������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�*�7�,����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 25 435 58 25 436 ��

�*�7�,����
�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V�������������������������!����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 25 963 58 25 964 ��
�� 58 25 963V �p 58 25 964V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7 + H1 Head lamp H7 + H1
Koplamp H7 + H1 Projecteur H7 + H1

��

�� ��58 88 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 25 997 58 25 998 ��

Nebelscheinwerfer komplett Fog lamp complete
Mistlamp compleet Feu anti-brouillard complet

��

�� 58 25 909 58 25 910 ��

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� �p ��58 36 913
�� �q ��58 36 915
�� �r ��58 36 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 25 931 58 25 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 25 803 Asph/Asferisch
58 25 804 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 25 831 Asph/Asferisch
58 25 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 25 807 Asph/Asferisch
58 25 808 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 25 837 Asph/Asferisch�����F�P

58 25 838 �� Conv/Konvex�����F�P

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 25 841 58 25 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q������
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



975VOLKSWAGEN / Polo 00 - 01 

�� 58 25 261 �p 58 25 262 ��
�� 58 25 263 �q 58 25 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W����
�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 24 070

����������
������ ���1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V���������.�Z������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 24 072

���������7�'�,����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

VOLKSWAGEN Polo  
9N  

     10/2001 -> 04/2005  

Nicht / niet / not / pas  
Stufenheck/Sedan, Classic, Caddy,  
Variant, Fun  

58 27 574

�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
������ �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S����

�)�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�p 58 27 580
�q 58 27 581

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������

�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

�� 58 27 592 �p 58 27 591 ��
�� 58 27 594 �q 58 27 593 ��

�p �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U��������
�)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S�������)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�q �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S��������
�)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

58 27 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

58 27 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

�� 58 27 567 58 27 568 ��

�$�X�¡�H�Q�������E�X�L�W�H�Q�������R�X�W�H�U�������H�[�W�H�U�L�H�X�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange vorne Bumper brackets front
Bumpersteunen voor Support pare-choc avant

��

58 27 510

Kühlergitter Grille 
Grille Grille de calandre

��

58 27 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



976
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo 02 - 05

�p 58 27 550
�q 58 27 551

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

58 27 509

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

58 27 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

58 27 701

�%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

49 17 701

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 27 668

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����$�L�U�F�R����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 27 678

�$�L�U�F�R����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 27 745

���������7�'�L������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:

58 27 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 27 655 58 27 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 27 433 58 27 434 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

58 27 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



977VOLKSWAGEN / Polo 02 - 05 

�� 58 27 645 58 27 646 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 27 647 58 27 648 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 27 961 �p 58 27 962 ��
�� 58 27 961V �q 58 27 962V ��

�p �7�\�S�H���9�D�O�H�R���������������/�:�5����
�q �9�D�O�H�R �0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����

�,�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with corner lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� ��58 88 993V

�9�D�O�H�R����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 58 27 963 58 27 964 ��
�� 58 27 961M �p 58 27 962M ��

�7�\�S�H���$�/����
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5���,�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with corner lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� 58 27 997 58 27 998 ��

Nebelscheinwerfer H3 Fog lamp H3
Mistlamp H3 Feu anti-brouillard H3

��

�� ��58 88 913

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 27 931 58 27 932 ��
�� 58 27 933 �p 58 27 934 ��

�p �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 27 803 Asph/Asferisch
58 27 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 27 831 Asph/Asferisch
58 27 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 27 807 Asph/Asferisch
58 27 808 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 27 837 Asph/Asferisch
58 27 838 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



978
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo 02 - 05

�� 58 27 841 �p 58 27 842 ��
�� 58 27 843 �q 58 27 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������

�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 27 261 58 27 262 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������S�R�U�W�H�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 27 071

����������

Ölwanne Oil pan 
Olie carter Carter huile 

��

��

58 27 070

�������������9����

Ölwanne Oil pan 
Olie carter Carter huile 

��

��

58 88 070

���������6�'�L�������������7�'�,����
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

58 88 071

���������6�'�L�������������7�'�,����
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Polo  
9N3  

     05/2005 -> 05/2009

Nicht / niet / not / pas  Fox, Cross
Nicht / niet / not / pas  Stufenheck, Sedan  

58 28 574

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W���Q�R�W�������S�D�V�����*�7�L�����*�7�L���&�X�S����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

�r 58 28 590

�� 58 28 592 �p 58 28 591 ��
�� 58 28 594 �q 58 28 593 ��

�q �)�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������)�R�U���)�R�J���O�D�P�S�������9�R�R�U���0�L�V�W�O�D�P�S������
�3�R�X�U���)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G������

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����������������

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�� 58 28 582 �p 58 28 581 ��
�� 58 28 584 �q 58 28 583 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Leiste Stoßstange Moulding bumper
Sierlijst bumper Moulure pare-choc

��

58 28 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

58 28 560

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W���Q�R�W�������S�D�V���%�O�X�H���0�R�W�L�R�Q����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



979VOLKSWAGEN / Polo 05 - 09 

�� 58 28 567 58 28 568 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Halter Stoßstange Bumper support 
Bumpersteunen Support pare-choc

��

�p 58 28 510
�q 58 28 514
�r 58 28 518

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������%�O�X�H���0�R�W�L�R�Q����
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�7�L���� �6�F�K�Z�D�U�]���U�R�W�������=�Z�D�U�W���U�R�R�G��������

�%�O�D�F�N���U�H�G�������1�R�L�U���U�R�X�J�H
�r�������&�K�U�R�P�������&�K�U�R�P�L�X�P�������&�K�U�R�R�P�������&�K�U�R�P�«�H

Kühlergitter Grille 
Grille Grille de calandre

��

58 27 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

�p 58 27 550
�q 58 27 551

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

58 27 509

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������*�7�,����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Spoiler Spoiler
Spoiler Spoiler

��

58 28 667

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����$�L�U�F�R����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 28 668

�$�L�U�F�R����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

58 28 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 28 657 58 28 658 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W���Q�R�W�������S�D�V�����*�7�L���&�X�S����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

58 28 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 58 27 645 58 27 646 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� 58 27 647 58 27 648 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



980
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Polo 05 - 09

�� 58 28 961 58 28 962 ��
�� 58 28 961V �p 58 28 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5�����L�Q�F�O���0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with corner lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� 58 28 963 58 28 964 ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5�����L�Q�F�O���0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�*�7�,����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H1 with corner lamp

Koplamp H7+H1 met knipperlicht
Projecteur H7+H1 avec feu de direction

��

�� 58 28 995 58 28 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 28 921 58 28 922 ��

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 28 803 Asph/Asferisch
58 28 804 �� Conv/Konvex

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 28 813 Asph/Asferisch
58 28 814 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 28 831 Asph/Asferisch
58 28 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 28 807 Asph/Asferisch
58 28 808 �� Conv/Konvex

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 28 817 Asph/Asferisch
58 28 818 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 28 835 Asph/Asferisch
58 28 836 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 28 841 �p 58 28 842 ��
�� 58 28 843 �q 58 28 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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VOLKSWAGEN Polo  
  

     06/2009 ->  

  

58 29 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 29 657 58 29 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

VOLKSWAGEN Scirocco  
Type 53  
L, S, LS, GL, GT, SL, CL, GLi, GTi  
     1974 - 1981  

�� 58 42 .01 58 42 .02 ��

Schweller 3-türig Sill 3-doors
Dorpel 3-deurs Bas de caisse 3-portes

��

�� 58 42 171 58 42 172 ��

Türblech 3-türig Lower doorskin 3-doors
Deurplaat 3-deurs Panneau 3-portes

��

�� 58 42 145 58 42 146 ��

Radlaufrand hinten 3-türig Wheelarch rear 3-doors
Wielschermrand achter 3-deurs Arc d'aile arr. 3-portes

��

58 42 136

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

58 10 190

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

VOLKSWAGEN Scirocco  
Type 53B  
CL, GL, GT, GLi, GTi, GTS, GTX, GTL  
     1981 -> 07/1992

58 12 070

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 10 076
         58 12 074

����������������������������������
���!��������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



982
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Scirocco 82 - 92

58 12 072

����������������������
�������������������!����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Scirocco  

     09/2008 ->  

Nicht / niet / not / pas  R  

�� 58 86 995 58 86 996 ��

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

VOLKSWAGEN Sharan  
1.8T, 2.0, 2.8, 2.8 Syncro  
1.9TDI  
     1995 - 04/2000  

�� 58 78 147 58 78 148 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

18 67 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

58 78 574

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������H�Q���S�U�L�P�H�U����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

58 78 590

�� 58 78 592 �p 58 78 591 ��
�� 58 78 596 �q 58 78 595 ��

�p �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U��������
�)�R�J���O�D�P�S�������0�L�V�W�O�D�P�S�������)�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

58 78 510

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 78 705

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 78 667

�����&�\�O������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���'�L�H�V�H�O����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

58 78 668

�'�L�H�V�H�O����
�����&�\�O������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

58 78 681

Querträger vorne Crossoutrigger front
Dwarsbalk voor Traverse avant

��

03 23 747

���������7�'�L�������.�Z����
�������������9���������.�Z����
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R��������

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

���������:��

58 24 745

�������L�������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R�����$�X�W�R�P�D�W��
���������7�'�L�����1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter ohne Halter
Electrical fan without bracket

Elektrische ventilator zonder steun
Ventilateur électrique sans support


Ø�������������P�P��

���������������:��

58 78 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 78 655 58 78 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 78 961 58 78 962 ��
�� 58 78 961M �p 58 79 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �%�R�V�F�K����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 58 78 977M 58 78 978M ��

Scheinwerferglas H4 Head lamp glass H4
Koplamp glas H4 Verre de projecteur H4

��

�� 58 78 996 58 78 995 ��

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� 58 78 905 58 78 906 ��

�:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 



984
passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Sharan   -00

�� �p ��58 83 913
�� �q ��58 83 915
�� �r ��58 83 916

�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�p �:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����
�q �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�r �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 78 931 58 78 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 18 67 803 Conv/Konvex
18 67 804 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 18 67 831 Conv/Konvex
18 67 832 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 78 803 Asph/Asferisch
58 78 804 �� Conv/Konvex

�����������������!����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 78 813 Asph/Asferisch
58 78 814 �� Conv/Konvex

�����������������!����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 78 831 Asph/Asferisch
58 78 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 18 67 807 Conv/Konvex
18 67 808 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 18 67 837 Conv/Konvex
18 67 838 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 78 807 Asph/Asferisch
58 78 808 �� Conv/Konvex

�����������������!����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 78 817 Asph/Asferisch
58 78 818 �� Conv/Konvex

�����������������!����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 78 835 Asph/Asferisch
58 78 836 �� Conv/Konvex

05/1998 ->

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 18 67 265 �p 18 67 266 ��
�� 18 67 267 �q 18 67 268 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W

�p �7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����

�q �7�¾�U���K�L�Q�W�H�Q�������$�F�K�W�H�U�G�H�X�U�������5�H�D�U���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�U�U�L�ª�U�H����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

58 12 072

�������7�'�L�������1�L�F�K�W���Q�L�H�W���Q�R�W���S�D�V�����0�R�W�R�U�����$�1�8������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         58 88 070

�������7�'�,�����$�1�8������
�����������$�7�0������
�2�K�Q�H���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������:�L�W�K�R�X�W���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�=�R�Q�G�H�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������6�D�Q�V���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

58 88 071

�����������������.�Z�����$�7�0������
�)�¾�U���2�H�O�V�W�D�Q�G�V�H�Q�V�R�U�������)�R�U���R�L�O���V�H�Q�V�R�U��������
�9�R�R�U���2�O�L�H�S�H�L�O���V�H�Q�V�R�U�������3�R�X�U���F�D�S�W�H�X�U���Q�L�Y�H�D�X���K�X�L�O�H����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

VOLKSWAGEN Sharan  

     05/2000 ->  

�� 58 79 147 58 79 148 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

18 67 191

Tanklochblech Fuel cap plate
Benzinedopplaat Tôle bouch.d'essence

��

58 79 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 79 655 58 79 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 79 961 58 79 962 ��
�� 58 79 961M �p 58 79 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �$���/������

Scheinwerfer H7 + H1 Head lamp H7 + H1
Koplamp H7 + H1 Projecteur H7 + H1

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 79 995 58 79 996 ��

Nebelscheinwerfer H7 Fog lamp H7
Mistlamp H7 Feu anti-brouillard H7

��

�� ��58 88 913

���!��������������������
�2�Y�D�O�������2�Y�D�D�O�������2�Y�D�O�H����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur

��

�� 58 79 931 �p 58 79 932 ��
�� 58 79 933 �q 58 79 934 ��

���!��������������������
�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 79 803 Asph/Asferisch
58 79 804 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 79 813 Asph/Asferisch
58 79 814 �� Conv/Konvex

���!��������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 58 78 831 Asph/Asferisch
58 78 832 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 58 79 817 Asph/Asferisch
58 79 818 �� Conv/Konvex

���!��������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 58 78 835 Asph/Asferisch
58 78 836 �� Conv/Konvex

���!��������������������

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 58 79 805 Asph/Asferisch
58 79 806 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 79 855 58 79 856 ��

�������������������!����
�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H��������
�V�D�Q�V���Y�H�U�U�H������
�D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 79 807 Asph/Asferisch
58 79 808 �� Conv/Konvex

�������������������!����
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H���������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 79 857 58 79 858 ��

�������������������!����
�2�K�Q�H���*�H�K�¦�X�V�H�����R�K�Q�H���*�O�D�V�����P�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H��������
�=�R�Q�G�H�U���D�I�G�H�N�N�D�S�����]�R�Q�G�H�U���J�O�D�V�����P�H�W���N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W��������
�:�L�W�K�R�X�W���F�R�Y�H�U�����Z�L�W�K�R�X�U���J�O�D�V�����Z�L�W�K���O�D�P�S��������
�6�D�Q�V���F�R�X�Y�H�U�F�O�H������
�V�D�Q�V���Y�H�U�U�H������
�D�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U��������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 94 837 Asph/Asferisch
58 94 838 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 58 94 843 58 94 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�������������������!����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 58 94 915 58 94 916 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

58 12 072

�������7�'�L���������.�Z����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

58 12 079
         

VOLKSWAGEN Taro

   04/1989 -> 03/1997

�� 53 57 145 53 57 146 ��

���:�'����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 61 655 58 61 656 ��

���:�'����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

VOLKSWAGEN Tiguan  

     10/2007 ->  

�� 57 45 931 57 45 932 ��

�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 57 45 837 Asph/Asferisch
57 45 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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VOLKSWAGEN Touareg  

     10/2002 -> 02/2007  

�� 58 46 921 58 46 922 ��

�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G��������
�5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 58 46 929 58 46 930 ��

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Reflektor im Stoßfänger Reflector in bumper
Reflector in bumper Reflecteur dans pare-choc

��

�� 58 46 837 Asph/Asferisch
58 46 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

VOLKSWAGEN Touareg  

     03/2007 ->  

�� 58 47 837 Asph/Asferisch
58 47 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

VOLKSWAGEN Touran  

     01/2003 -> 09/2006  

58 56 574

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 67 560

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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58 56 500

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

58 56 510

Kühlergitter Grille
Grille Calandre

��

58 56 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

76 22 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

58 56 668

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

58 56 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 58 56 657 58 56 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 58 56 433 58 56 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 58 56 965 58 56 966 ��
�� 58 56 961 �p 58 56 962 ��
�� 58 56 961M �q 58 56 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�p �L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�q �$�/�������L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H7 + H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7 + H7 with corner lamp

Koplamp H7 + H7 met knipperlicht
Projecteur H7 + H7 avec feu de direction

��

�� 58 56 963 58 56 964 ��
�� 58 56 963M �p 58 56 964M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�,�Q�Q�H�Q���F�K�U�R�P�����V�F�K�Z�D�U�]�������E�L�Q�Q�H�Q���F�K�U�R�R�P�����]�Z�D�U�W��������
�L�Q�V�L�G�H���F�K�U�R�P�L�X�P�����E�O�D�F�N�������L�Q�W�H�U�L�H�X�U���F�K�U�R�P�«�����Q�R�L�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer H7 + H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7 + H7 with corner lamp

Koplamp H7 + H7 met knipperlicht
Projecteur H7 + H7 avec feu de direction

��

�� 58 67 961 58 67 962 ��
�� 58 67 961N �p 58 67 962N ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �9�L�V�W�H�R�Q����

Scheinwerfer H1+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H1+H7 with flasher lamp

Koplamp H1+H7 met knipperlicht
Projecteur H1+H7 avec feu de direction

��

�� 58 56 995 58 56 996 ��

���!��������������������

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11 
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11 

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 58 95 995 58 95 996 ��

�������������������!����

Nebelscheinwerfer HB4 Fog lamp HB4
Mistlamp HB4 Feu anti-brouillard HB4

��

�� 58 56 915 58 56 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 56 931 58 56 932 ��

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 58 56 817 Asph/Asferisch
58 56 818 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 56 837 Asph/Asferisch
58 56 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

VOLKSWAGEN Touran  

     09/2006 ->  

Nicht / niet / not / pas R-Line   

58 57 574

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U����������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O������
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W����������
�=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc en couche de prim.

��

58 67 560

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

�� 58 57 995 58 57 996 ��

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11 
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11 

��

�� 58 56 915 58 56 916 ��

�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� 58 57 933 58 57 934 ��

�5�D�X�F�K�J�U�D�X�������6�P�R�N�H�G���� �*�H�U�R�R�N�W�������)�X�P�«����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 56 817 Asph/Asferisch
58 56 818 �� Conv/Konvex

Spiegel grundiert mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror in primer with electrical control, heated

Spiegel in primer met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur en primer avec réglage électrique, chauffant

��

�� 58 56 837 Asph/Asferisch
58 56 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

VOLKSWAGEN  
Transporter - Kombi-bus  
Type 21/22/23/27  
     1968 - 1979  

VOLKSWAGEN  
Pritsche / Pick-up  
Type 26  
     1968 - 1979  

�� 58 51 .55 58 51 .56 ��

Radlaufrand vorne Wheelarch front
Wielschermrand voor Arc d'aile avant

��

�� 58 52 .55 58 52 .56 ��

�������������!����

Kotflügel vorne, äußerer Teil Front Wing, outer part
Spatbord voor, buitendeel Aile avant, partie extérieure

��

�� 58 50 .25 58 50 .26 ��

Aufnahme Wagenheber Jack point support
Krik steun Support cric

��

�� 58 51 109

Längsblech seitlich Lower side panel
Zijplaat onder Panneau latéral inférieur

��

58 51 .74 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Türblech Ladetür seitlich Doorskin loading door side
Deurplaat zijlaaddeur Panneau porte de charge

��

58 51 274 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Türboden Ladetür seitlich Lower part side loading door
Onderkant zijlaaddeur Partie intérieure de porte

��

�� 58 51 .01

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Längsblech seitlich Lower side panel
Zijplaat onder Panneau latéral inférieur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Transporter 68 - 79

58 51 .02 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Ladetürschweller seitlich Sill loading door side
Laaddeurdorpel onder Bas de caisse porte de ch.

��

�� 58 52 141 58 52 142 ��

�������������!����

Anschlußblech Side panel
Paneelplaat Tôle latérale

��

58 50 .90

Bodenplatte Floor panel
Plancher Vloerplaat

��

58 51 .90

�����������[�����������F�P����

Bodenplatte Floor panel
Plancher Vloerplaat

��

�� 58 51 .21 �p 58 51 .22 ��
�� 58 52 381 �q 58 52 382 ��

�p ���!�������������F�K�D�V�V�L�V����������������������
�q �����������F�K�D�V�V�L�V�����������������������!����

Längsträger Outrigger
Chassisbalk Poutre

��

�� ��58 51 .25

Wagenheberansatz vorne Front jacking support point
Kriksteun voor Renfort support cric avant

��

�� 58 51 .45 58 51 .46 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

�� 58 52 .33 58 52 .34 ��

�������������!����

Ecke unten Rear lower corner
Achterhoek onder Coin arrière inférieur

��

58 52 136

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����
�������������!����

Heckschürze Rear valance
Plaat onder achterbumper Panneau ss. pare-choc

��

�� ��58 52 240

�������������!����

Batterie Halteplatte Battery holder
Accuplaat Boite de batterie

��

�� 58 01 729 58 01 730 ��

�������������������������F�F�P����

Wärmetauscher Heat exchanger
Warmtewisselaar Echangeur de chaleur

��

�� 58 52 731 58 52 732 ��

�����������F�F�P���������������F�F�P���������������F�F�P����
��������������������������������������

Wärmetauscher Heat exchanger
Warmtewisselaar Echangeur de chaleur

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� ��58 10 949

�+������

Scheinwerfer Head lamp 
Koplamp Projecteur 

��

�� 58 51 801 Plan/Vlak/Flat
58 51 802 �� Plan/Vlak/Flat

�&�K�U�R�P�������&�K�U�R�P�H����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

VOLKSWAGEN Transporter T3  
     1980 - 1992  

VOLKSWAGEN  
Pritsche / Pick-up  

�� 58 70 101 58 70 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 70 155 58 70 156 ��

Radlaufrand vorne Wheelarch  front
Wielschermrand voor Arc d'aile avant

��

�� 58 70 171 58 70 172 ��

Türblech Doorskin
Deurplaat Panneau de porte

��

�� 58 70 271 58 70 272 ��

Türboden Lower part door
Onderkant deur Partie intérieure de porte

��

�� 58 70 109

Längsblech seitlich Lower side panel
Zijplaat onder Panneau latéral inférieur

��

�� ��58 70 174

Türblech Ladetür seitlich Doorskin side loading door
Deurplaat zijlaaddeur Panneau porte de charge

��

�� ��58 70 274

���!��������������������

Türboden Ladetür seitlich Lower part side loading door
Onderkant zijlaaddeur Partie intérieure de porte

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Transporter 80 - 92

�� 58 70 141 58 70 142 ��

Anschlußblech Side panel
Paneelplaat Tôle latérale

��

�� 58 70 145 58 70 146 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arr.

��

�� 58 70 147 58 70 148 ��

Seitenwand hinten, unten Rear wing, lower
Zijflank, onder Aile arrière inférieure

��

�� 58 70 133 58 70 134 ��

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

�� 58 70 564 58 70 563 ��

�3�O�D�V�W�L�N�H�F�N�H�������+�R�H�N�V�W�X�N���S�O�D�V�W�L�F�������&�R�U�Q�H�U
�S�O�D�V�W�L�F�������&�R�L�Q���S�O�D�V�W�L�T�X�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

58 70 510

Kühlergrill oben Top grille
Grille boven Grille calandre supérieure

��

58 70 514

Kühlergrill unten Lower grille
Grille onder Grille calandre inférieure

��

�q 58 70 548
�� 58 70 564 �p 58 70 563 ��

�p �3�O�D�V�W�L�N�H�F�N�H�������+�R�H�N�V�W�X�N���S�O�D�V�W�L�F�������&�R�U�Q�H�U
�S�O�D�V�W�L�F�������&�R�L�Q���S�O�D�V�W�L�T�X�H����

�q �0�H�W�D�O�O���V�F�K�Z�D�U�]�������0�H�W�D�D�O���]�Z�D�U�W�������0�H�W�D�O����
�E�O�D�F�N�������0�«�W�D�O���Q�R�L�U����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

�� 58 70 727

�����������F�F�P����
��������������������������������������

Rohr Pipe
Pijp Conduite

��

58 70 728 ��

�����������F�F�P����

Rohr Pipe
Pijp Conduite

��

58 70 734 ��

�����������F�F�P����
��������������������������������������

Rohr Pipe
Pijp Conduite

��

�� ��58 58 371

-> 1985

Deckblech für Bremsscheibe, vorn Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 58 70 371 58 70 372 ��

1986 ->

Deckblech für Bremsscheibe, vorn Dust shield, front
Stofschild, voor Protection disque de freins, avant

��

�� 58 70 901 58 70 902 ��

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 58 70 801 Plan/Vlak/Flat
58 70 802 �� Plan/Vlak/Flat

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 58 70 811 Conv/Konvex
58 70 812 �� Conv/Konvex

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

58 70 081

���!������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�\�Q�F�U�R����

Tank , Benzin Vergaser + Diesel 
Tank , Petrol Carbu + Gasoil

Tank , Benzine Carbu + Diesel
Réservoir , Essence Carbu + Diesel

��

�������/

58 10 095
         

58 70 082

�������������!��������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�\�Q�F�U�R����

Tank , Benzin Vergaser + Diesel 
Tank , Petrol Carbu + Gasoil

Tank , Benzine Carbu + Diesel
Réservoir , Essence Carbu + Diesel

��

�������/

58 10 095
         

Conv/Konvex58 70 083

���!��������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���6�\�Q�F�U�R����

Tank , Benzin Tank , Petrol
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

�������/

58 10 095
         

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteVOLKSWAGEN / Transporter 92 - 03

VOLKSWAGEN Transporter T4  
Type T4 , 7O, 7D 07/1990 -> 09/1994  
Caravelle , Multivan  07/1990 -> 09/1994  
Front in 3 Teilen / Front in 3 parts /  
Voorpaneel in 3 delen / Face avant en 3 parties  

Kurzer Vorbau / Korte neus / Short front /  
Nez court  

TYPE I  

VOLKSWAGEN Transporter T4  
Type T4 , 7O , 7D 09/1994 ->   
Caravelle , Multivan  09/1994 -> 08/1996  
Front in 1 Teil / Front in 1 part /  
Voorpaneel in 1 deel / Face avant en 1 partie  

Kurzer Vorbau / Korte neus / Short front /  
Nez court  

TYPE II  

VOLKSWAGEN Caravelle  
Multivan  
     09/1996 ->   
Transporter T4   
     1999 ->  

Langer Vorbau / Lange neus / Long front /  
Nez long  

TYPE III  

�� 58 74 101 58 74 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 58 74 155 58 74 156 ��

Radlaufrand vorne hinteres Teil
Wheelarch front rear part

Wielschermrand voor achterste stuk
Arc d'aile avant partie arrière

��

�� 58 74 171 58 74 172 ��

Türblech Doorskin
Deurplaat Panneau de porte

��

�� 58 74 110

Seitenwand, unterer Teil Side plate, lower part
Zijpaneel, onder Panneau latéral inférieur

��

�� 58 74 173

�������F�P����

Seitenwand Side plate
Zijpaneel Panneau latéral

��

�� ��58 74 174

Türblech Ladetür seitlich Doorskin side loading door
Deurplaat zijlaaddeur Panneau porte de charge

��

�� ��58 74 176

Türblech Ladetür seitlich, breit
Doorskin side loading door, large

Deurplaat zijlaaddeur, breed
Panneau porte de charge, large

��

�� ��58 74 274

Türboden Ladetür seitlich Lower part side loading door
Onderkant zijlaaddeur Partie intérieure de porte

��

�� 58 74 359 58 74 360 ��

Längstträger Crossmember, front
Balk voor Poutre avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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